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A verseczi fáklya.
Arad és Szatmár: mintha még az

özönviz idejében élne mind a kettö. Pu-
hatolódzik, mint Noé apó és egy kis
bizalmi galambot bocsát ki, amelyik hirt
hozzon, hogy megjött-e már a fordulat
és lehet-e már bizalmat szavazni Hiero-
nymi urnak, vagy Chorin urnak? De
odakünn még mindig tart az özönviz s
akármilyen kimagasló sziklák máskülön-
ben a kilépettek, az a régi többség ma
is elboritja öket. Ki sem látszanak a ha-
talmas áradatból. Arad és Szatmár tehát
tovább is a biztos bárkában marad s a
kibocsátott bizalmi galamb is szépen —
visszarepül.

Oh, Versecz, az más! Versecz szá-
zadvégi város és nem dolgozik galam-
bokkal. Nem is puhatolódzik, hanem
gyors kiszámitással cselekszik. Kiméri,
hogy mit kell áldozni a népszerü lát-
szatnak és mit lehet ugyanakkor kiha-
lászni haszonnak. Meglátja a zavarost és
kápráztató görögtüz mellett halász be-
löle. Bókol a kiáltozók pillanatnyi han-
gulatának és megvalósitja a maga régi
almait. Vagy száraz prózára szedve a
történteket, betömi a lármás ellenzék
száját egy tetszetös határozattal s ugyan-
akkor akadálytalanul végzi, hogy a ta-
nácsi és árvaszéki iratokat nemcsak az
állam hivatalos nyelvén, hanem n é m e -
t ü l és s z e r b ü l is kiadja. Cserében
megteszi, hogy tüntetve dobja el magá-
tól a csongrádi köriratot, diszpolgárrá
választja Szilágyi Dezsöt és lemondásra

Uj alakok.
I . Gróf Széchényi Manó.

Gróf Széchényi Manó abban az ér-
telemben, amelyben mi vesszük, épen-
séggel nem jelenti gróf Széchényi Manót,
a személyt, akit mi nem ismerünk, ha-
nem jelenti a rendszert, amelylyel nem
vagyunk megelégedve. Tudnillik azzal a
rendszerrel, mely a liberális elemekböl
mágnásokat csinál (lásd Harkányit, Bo-
hust stb.) s ezzel mintegy átteszi öket a
liberalizmus elleni táborba, hogy legyen
mindig kivel verekednünk, nemcsak ne-
künk, hanem maradékainknak is, s
mintha még ez nem lenne elég, a mág-
násokból aztán, miután magukra szedik
az antiliberális gondolkozást, folyton és
folyton hozza be a liberális tábor élére
a vezéreket, fötiszteket (lásd a fiumei
kormányzót. Széchényi Sándor grófot, a
szövetkezet elnökét, a grófocska föispáno-
kat stb.), hogy ne csak az ellen-
táborral küzködjék a szabadelvüség, ha-
nem a saját fészkében se érezhesse ma-
gát otthon.

Voltaképen vezérczikket kellene a
gróf Széchényi Manó miniszterré való

szólitja fel képviselöjét, ki a Tisza Kál-
mán javaslatát aláirta.

Mely csodálatos józanság a lelkese-
désben ! Mely csodálatos lelkesedés a
józanságban! Ha soha máskor, ennél a
verseczi görögtüznél hamarosan meglát-
szik, hogy az egyesült ellenzék talán
még sem az igazi alkotmányt védi. Mert
ime, az egyesült ellenzék a verseczi ha-
tározatnak csak azt a felét látja meg,
mely a csongrádi körirat elvetésével, a
Szilágyi Dezsö megtisztelésével s a Her-
czeg Ferencz presszionálásával az ö al-
kotmányvédö akczióját látszik támogatni,
de a határozat másik felét, mely orvul
támadja az állam törvényeit és egyszerre
bevilágit a legveszedelmesebb aspirácziók
mélységébe, ezt a fontosabb passzust az
egyesült ellenzék észre sem akarja venni.
Mert a századvégi Versecz kitünöen csi-
nálta meg a számvetését és jól itélte
meg az ellenzéket is. Tudta, hogy ennél
kedvezöbb alkalom már nem is kinál-
kozhatik és ha minden más városon tul-
liczitál az ellenzék dicséretében; minden
más városnál inkább is számithat az el-
lenzék elnézésére.

És Versecz nem is csalódott. A jó
publikumnak ugy kell összehordani a
bizonyitékokat több helyröl is, mert az
ujságjaiban nem tálalja meg bokrétába
kötve. Megesett ugyanis, hogy azok a
magyar ujságok, amelyek máskülönben
a kákán is megtalálják a sérelmi cso-
mót, ma egyszerüen behunyták a sze-
müket. Nem igen vesznek tudomást a
verseczi határozatról, mely az állam

nyelve mellé egyenjogunak állitja oda a
németet és a szerbet is. Ök csak azt az
illuminácziót nyelik el a szemeikkel,
amelylyel Versecz az egyesült ellenzéket
iparkodik elkápráztatni. Ellenben a né-
met ujságokban megolvasható mind a
két határozat s a német ujságok azok,
amelyek gyanusan megkérdöjelezik a
famózus esetet. És még csak azt sem
lehet gondolni, hogy a versecziek csi-
nálták a dolgot fifikusan, hogy ök mé-
ricskélték ki ravaszul, mit küldjenek a
határozatból a magyar ujságoknak és mit
a németeknek. Oh, nem. Hivatalos sok-
szorositásban jött meg mind a két hatá-
rozat az egész sajtónak s mégis ugy
történt, hogy bizonyos ujságok csak azt
a görögtüzes felét nyomtatták ki. Bizony,
igen jól itélte meg Versecz az ellenzé-
ket, amikor biztosra vette, hogy a hatá-
rozat veszedelmes része szépen elmehet
a kápráztató passzus mellett s az ellen-
zék nem fog megütödni a veszedelmes
támadáson, mikor olyan kaczér garde-
dám kiséretében jelentkezik. Sokkal ked-
vesebb neki a gardedám.

Pedig mégis csak a támadás a fon-
tosabb. Nem mintha olyan volna, amin
már változtatni sem lehet. A politikai
mesegyártók ugyan olyannak mondják a
kormányt, mint amelyik minden nap le-
rág az alkotmány czukorpalotájáról leg-
alább egy prominczli-oszlopot, de azért
ez a kormány meg fogja semmisiteni az
állami nyelv fensöbbsége ellen elköve-
tett határozatot. Ilyen dologban idáig
sem értett tréfát. De igenis fontos az a

kinevezéséröl irni, ha Bánffyt nehéz
küzdelmeinek közepette nem kellene ki-
mélni. A mi nézetünk szerint ma Ma-
gyarország parlementárizmusáért ö vivja
a legszebb, legrokonszenvesebb harczot.
S hajh, be sok van koczkán, ha a hadi
szerencse ellene fordul.

Nem szabad hát öt apró hibáért
molestálni sok baja közt. A pogány
saraczénokkal küzdö Bouillon Gotfriedre
nevetséges volna rákiáltani : "Bouillon
ur, ön megint rossz helyre varrt fel egy
g o m b o t ! "

Hanem azért bizonyos dologról
mégis csak akkor lehet szólni, amikor
megtörténik. Igy a Széchényi kinevezé-
séröl is, ujolag megjegyezve, hogy nem
ismerjük a nemes grófot s igy nem
mondhatunk róla semmi rosszat, ol-
vastuk egy pár nap elött, hogy állam-
titkár lett s azóta sokan kezdtek rá-
emlékezni, hogy okos ember, derék
ember, némelyek látták is gyerekkorában
és dicsérik, hogy jó tanuló volt.

És ez igaz is lehet, mert ama
hét-nyolcz nap alatt, amióta államtitkár,
annyira bevált, hogy a latere miniszter-
nek promoveáltatik. Minélfogva termé-

szetesen még jobban fogják dicsérni és
még többen fognak rá emlékezni, hogy
jó tanuló volt.

Mi ugyan jobban szeretjük, ha a
miniszterek az olyan ifjakból vétetnek,
akik még az államtitkárságuk és minisz-
terségük elött vivják ki honfitársaik
dicséretét. De ez felfogás dolga. Le-
hetnek olyan véleményüek is, akik azt
tartják, hogy az mindegy, ha valaki
elölegesen mondatik okos embernek,
vagy utólagosan. Mi azt hisszük, hogy
az ér a legtöbbet, ha valakit okos ember-
nek tartanak, miután már volt minisz-
ter. Söt az se megvetendö, hogy vala-
kit okos embernek tartanak, mielött még
volt miniszter. De hogy azon idö alatt
tartanak okos embernek valakit mig
államtitkár, vagy miniszter, ennél a
filadelfiai egyetem bizonyitványai is töb-
bet nyomnak a latban.

De mindez nem a gróf Széchényi
Manó személyi tulajdonaira szól, hanem
csak általában. Hiszen ki tudja, milyen
kolosszális munkát végzett az ifju állam-
titkár hét nap alatt. Csak mi nem
tudjuk. Rövid idö — mondják önök;
Ugyan ne legyünk kishitüek, hisz az
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határozat, mert sok irányban szolgái
tanulsággal. A verseczi fáklya fényénél
meglátni, hogy milyen törekvések szuny-
nyadtak idáig lánczokon a szivek leg-
mélyén ; hogy ezek a törekvések egy-
szerre felszabadultak s elérkezettnek lát-
ják az idöt, amikor megmozdulhatnak ;
hogy az ellenzéki akczió árnyékában el
akarnak helyezkedni a maguk akcziójá-
val; s hogy egészen mindegy, minek
nevezi az ellenzék a maga munkáját,
mert Versecz és talán sok más város
is fölismeri az ellenzék lárvája alatt a
bátoritást a törvények kikezdésére. A
tizenkettedik óra, amelynek elérkezését
az egyesült ellenzék kongatja, nem min-
denütt jelenti a cselekvés végsö alkal-
mát, hanem néhol a babonás értelmét
veszik s a kisértetek órájára magyaráz-
zák. És a kisértetek próbáinak kikelni
sirjukból. Elsönek a verseczi sir pattant
fel, de ki tudná azt megmondani, hogy
merre értik még félre a tizenkettedik
óra kongását.

Ma még talán jóra is szabad ma-
gyarázni, hogy az egyesült ellenzék nem
akarta észrevenni a verseczi határozatot.
Talán az elhallgatással a példa terjedé-
sét akarta csak megakadályozni. De már
ebben is benne rejlik a lelkiismeret fur-
dalása. Már ez is igazolja, hogy az egye-
sült ellenzék más szellemeket lát elö-
jönni, mint akiket hivott. Vagy jobban
mondva, más szellemeket is. Mért az
mindenesetre gondolkodóba ejtheti, hogy
az obstrukcziónak olyan vidékeken akad-
nak a legrajongóbb támogatói, ahol lap-
pangó nemzetiségi törekvések várják régóta
az ébresztö szózatot. Ezek a vidékek szive-
sen látják majd az ellenzék alkotmány-
bontó manöverét, mert a maguk vá-
gyaival is elöállhatnak az anarchia
uralmában. Ezek a vidékek meg
fogják választani diszpolgárnak Leiden-

frost Lászlót is, ha kell, de ami-
kor igy gyujtogatják a görögtüzet, egy-
ben a maguk külön czéljai felé fognak
hajózni, ami nekik sokkal fontosabb.
Mert mindig olcsó fizetség az, ha a cson-
grádi felirat elvetésének árán meg lehet
nyerni a derék ellenzék szives elnézését
a német, a szerb, a román és a tót köz-
igazgatási nyelvekhez.

S hogy a tizenkettedik órában ezt
a kis figyelmeztetést nem sajnáltad az
egyesült ellenzéktöl, azért még talán kö-
szönet is kijár neked, oh, századvégi
város, oh, Versecz . . .

A politikai helyzet
Semmi nevezetes ujságot nem jegyezhet

föl a krónikás a mai napról. Nem történt a
magyar politikában semmi, hacsak azt nem
vesszük komoly eseménynek, hogy oda át
Bécsben a bizottságok komikusan komoly mó-
don tárgyalják a kiegyezési javaslatokat és
átpislogva hozzánk, a markukba nevetnek.

Bizonyosan van rajtunk nevetni való.
A nap soványka eseményeit egyébként

következökben soroljuk fel:

(Minisztertanács.)

A budavári miniszterelnöki palotában ma
délután minisztertanács volt. A tanácskozás-
ban, a Horvátországban idözö Cseh Ervin ki-
vételével, a kabinet összes tagjai résztvettek.
A tanácskozás tárgya a folyó ügyeken kivül
az elnökkérdés és a politikai helyzet volt.

(A szabadelvü pártkörböl.)
Mint szerdákon mindig, amikor miniszter-

tanács van, ma is néptelenebb volt a liberális
pártkör, mint rendesen. De akik eljöttek, cso-
portokba verödve élénkén tárgyalták a helyze-
t e t . Az általános hangulat nyugodt és a véle-
mény az, hogyha a párt szorosan összetart,
akkor minden válságból gyözedelmesen kerül
ki. Az összeverödött csoportokba többnyire arról
folyt a szó, hogy a vidéki mozgalmaknak, ame-

lyek eddig is a szabadelvü magatartást helye-
selték, azzal kellene még irányt adni, hogy a
képviselök beszámolókat tartanak kerületeik-
ben, vagy le-lerándulnak a választókat a hely-
zet felöl informálni. Ezeknek a beszámolók-
nak a sorát kedden, e hónap 19-én Tisza
Kálmán nyitja meg, aki ezen a napon Nagy-
váradon fog beszámoló-beszédet mondani.

(Az utolsó aláirók.)

A Tisza Kálmán-féle javaslat aláirásai-
nak száma ma már jóformán teljes, és a szám
nem is fog már gyarapodni, hacsak "a kilépet-
tek közül alá nem irja valaki". A mai napon
két, messze délröl jött aláirással szaporodott
az abszolut majoritás.

Gróf Vay Ernö országgyülési képviselö
Lussinpiccoloból, ahol egészségének helyre-
állitása czéljából idözik, a szabadelvü párt el-
nökségéhez intézett táviratban hozzájárult a
Tisza-féle javaslathoz és tántorithatatlan hüsé-
gét fejezte ki a szabadelvü párt iránt.

Ráth Péter országgyülési képviselö a
Riviéráról Budapestre érkezett és holnap fogja
aláirni a Tisza-féle javaslatot. Ezzel a sza-
badelvü párt tagjainak aláirásai teljesek lesznek.

Itt megemlitjük még, hogy azokat a kép-
viselöket, akik táviratban jelentették be hozzá-
járulásukat s eddig betegség vagy egyéb ok
miatt nem irhatták alá a javaslatot (ilyen pél-
dául Urányi Imre) ujból fel fogják szólitani,
hogy amennyiben hozzájárulni kivánnak, ezt
egy ujabb, sajátkezüleg aláirt levélben még
egyszer jelentsék ki.

(A képviselöház ülése.)
Szombaton, mint tudjuk, összeül a tisztelt

Ház és valószinüleg az öreg Madarász elnöklése
alatt tanácskozik. A leendö korelnök már ki is
fejtette programmját egy laptudósitó elött, mondván:

— Én jogaimat és kötelességeimet a
házszabályok 199. szakaszában látom világo-
san körülirva. (E szakasz az elnöki teendöket
és jogokat állapitja meg.) Inditványozni fogom,
hogy az elnökválasztás hétföre tüzessék ki. A
mennyiben az inditványból vita támadna, ezt
én a szabályok értelmében vezetném, de meg
nem akadályozhatnám. Egyéb nyilatkozni valóm
nincs.

A képviselöház szombati üléséröl már meg
is kaptuk á hivatalos értesitést, amely holnap és

egész világ is csak hat nap alatt ké-
szült. — És a részleteket, mi jámbor
emberiség, csak utólagosan tudtuk meg.

I I . Perczel Dezsö.

Eötvös Károly határozottan a legszeren-
csésebb ember a világon. Annyi komája van,
hogy se szeri, se száma és ezek a becsületes
komák mindig azt teszik, mondják, amire
Eötvös Károlynak épen szüksége van és
olyan csodálatos eseményeken mennék ke-
resztül, amelyek épen ráillenek az Eötvös Ká-
roly esetére. De nemcsak a komákkal, a vi-
Lágtörténettel is ilyen szerencséje van. Eötvös
Károlynak. Julius Caezár, meg Napoleon és
Bismarck, de legföképen Deák Ferencz soha
se cselekedtek és sohase mondtak valamit,
mielött alaposan meg nem fontoltak, hogy jó
lesz-e ez ekképen Eötvös Károlynak? És
jó lett.

Az Eötvös Károly egyik komájának öt-
ezer birkája volt. (A többi mind szegény em-
ber, csak ez az egy gazdag.) De az ötezer
birka itt lényegtelen, csak egy bárány a fon-
tos, amelyiknek öt lába volt. Ilyen ötlábu
báránykája nemcsak az Eötvös Karoly komá-
jának van, hanem minden embernek. Csak-
hogy máskép hivják és némelyik nem is tud
róla. Talán Perczel Dezsö se tudja, hogy öt
i s egy ötlábu bárányka mozgatja, akit ugy
hivnak, hogy sneidigség. Ez csinált belöle
minisztert, ez csinál belöle házelnököt. Mert

belügyminiszter csak sneidig ember lehet, a
házelnök pedig plane csak sneidig ember. Pe-
dig a jó isten tudja, mifelénk ezt a furcsa
német szót nem ismerik, és csak o k o s em-
bert keresnek.

De bárhogy hivjuk is a Perczel Dezsö
ötlábu báránykáját, akár sneidigségnek, akár
okosságnak, annyi bizonyos, hogy Perczel
Dezsö változott legkevesebbet Magyarországon
tiz esztendö óta. Erös koponya, akin nem
fog se a népszerütlenség, se az éljenek.
Szakasztott olyan, mint mindig volt. Pe-
dig kevés ember van, aki esztendök jár-
tán nem változik és talán egy se ki-
vüle, aki miniszter korában nem változik. A
legtöbb okosabb lesz és elmésebb, mert csak
okosabb lehet és elmésebb. Perczel' Dezsö
olyan maradt, amilyen volt, igazi férfi. Barát-
ságos, kedélyes, figyelmes, szolgálatkész.

Elnökkorában is bizonyosan ilyen marad.
Keresztül ment a tüzpróbán. Akit a miniszter-
ség se tud megrontani, az mindig jó ember
marad.

III. Tallián Béla.

Az "Országos Hirlap" szerkesztöségének
legbelsöbb szobájából gyakran kihallok egy
hangot. Egy férfihangot, mely sötét kételybe
borit. Kié ez a hang ? Csuda történt a ter-
mészetben? kérdem. Tán megelevenedett ama
hires gége, melyet néhai Csausz profeszszor
borszeszben hagyott hátra az anatomiai inté-

zetnek? Avagy az Atlanti Oczeánon hányatta-
tom és szócsövön át beszél hozzám egy norvég
admirális?! . . .Vagy mi ez? Tán a vörös-
sipkás zászlóaljat vezényli odabenn Damjanich,
a harangszavu? Avagy meetinget tartanak az
irek s a szónok Belfastból át akar kiáltani a
Nord-csatornán ? ! . . . Nem, nem. Odabenn
Tallián Béla beszél. A legokosabb dolgokat
mondja el olyan hangon, hogy attól a siketek
is megszólalnának és megcsókolnák a Tallián
Béla ruhája köntösét, mondván: "Óh, uram, ön
megmutatja, hogy a siketség is viszonylagos."
Pompás elnök lesz belöle, ha Perczel Dezsöt
kell majd felváltania az emelvényen.

Ö is sneidig ember — s azonfelül szép
ember. Az Apponyi gyönyörü karzatai, melye-
ket Pulszky Ágoston kaparitott meg legutol-
jára, bizonyára örülni fognak egy ilyen elnök-
nek. Hozzá finom gentleman, nagy müveltség-
gel, sok tudással, de sajnos, egy kicsit önálló.
Egyik a másikat teszi tönkre a mi politikai
életünkben.

De neki még se ártott. Ha csak még
ezután nem fog.

Azelött föispán volt és az agrárszocziá-
lizmus okainak és gyógyszereinek legalapo-
sabb ismeröje most is. Ebben a dologban
mindig nagy figyelmet keltett, ha felszólalt a
Házban. Rendesen akkor volt a nap höse, ha
az Alföldön valahol zendülés történt, ha a
parasztok csináltak forradalmat. A viszonyok
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holnapután plakátokon is megjelenik a hirdetö
oszlopokon. Az értesités igy szól :

A képviselöház folyó évi deczember hónap
tizenhetedikén, szombaton délelött tiz órakor ülést
tart. Regele János, a képviselöházi iroda fö-
igazgatója.

A szombati és a reá következö ülésekröl a
bécsi "Neue Freie Presse" szenzácziós ujságot
tud. Azt jelenti, hogy az ellenzék valószinüleg
megakadályozni törekszik Perczel Dezsönek elnökké
való választását s ebben az esetben a Ház elsö
elnapolását nagyon hamar egy második elnapolás
fogja követni.

(Szelid hiresztelések.)

Hogy a budapesti politikai hirek, ame-
lyek most a lapokat bejárják, többnyire nem
igazak azt már régen tudjak. Azok nem
is akarnok igazak lenni, csak érdekesek. De
a vidékiek se sokkal különbek. A tegnapi lapok
például azt ujságolták, hogy a verseczi válasz-
tók az obstrukczió mellett foglallak állást és
felszólitották képviselöjüket, Herczeg Feren-
czet, hogy törülje a nevét a Tisza-féle javas-
latról. Majdnem minden lap tudott erröl
a felszólitásról, csak csudálatosképen Verse-
czen nem tudnak róla semmit és Herczeg
Ferencz. Az egész hirböl csak annyi igaz.
hogy a verseczi választók n e m foglaltak
állást az obstrukczió mellett és n e m küldtek
felszólitást Herczeg Ferencznek. A többi mind
szemenszedett valótlanság.

A reggeli lapok legtöbbje ezenfelül azt
irja, hogy Borsod vármegye közgyülése négy
szótöbbséggel fogadta el a föispánnak a csong-
rádi átiratot pártoló inditványát és hogy ott
a kormánypártnak rég idö óta nem volt ily
számban kicsiny s tekintélyben még kisebb
többsége. Nos hát, a való az, hogy a közgyü-
lés nem négy, hanem ö t v e n n é g y szó-
t ö b b s é g g e l járult a csongrádi felirathoz.

Azt is hiresztelték, hogy a rózsahegyi és
alsó-kubini kerületek választói bizalmatlansá-
gukat akarják nyilvánitani képviselöjük, Angyal
József, illetöleg Kubinyi Árpád ellen. Ez a hir
is bizonyára ép olyan megbizható forrásból
került ki, mint az elöbbi, mert eddigelé a ne-
v e z e t t k e r ü l e t e k b e n m i n d e z e k r ö l
m i t s e m t u d n a k .

(Gróf Andrássy Sándor választói.)
Gróf Andrássy Sándor, a homonnai kerület

országgyülési képviselöje abból az alkalomból, hogy

változnak és Tallián Béla most azért lett a
nap höse, mert az urak csináltak forradalmat,

IV. Daniel Gábor.
Az ékezetes Dánielek után az ékezet

nélküli Danieleknek kell következnie a szerep-
lésben. Ez csak világos.

Ez igen jó gondolat volt a szabadelvü
párttól s a mellett nem mondhatja rá a nem-
zeti párt, hogy töle lopta. Mert a nemzeti
pártnak ugyancsak soha sem jutott volna
eszébe, hogy Daniel Gáborból alelnök legyen.

Pedig olyan egyszerü volt, mint a Kolum-
bus-tojás. Mindene megvan Daniel Gábornak,
ami szükséges a tekintélytartáshoz. Az enbon-
pointtól kezdve a flegmáig. Söt van egy kis
csendes humora, amiböl mindig jó egy-két
grammot a viták mérgébe beleereszteni. Azon-
felül okos ember és ellensége a sok beszéd-
nek. Ö maga egyetlen egyszer beszélt tizenöt
év alatt és akkor is okosat mondott. Némelyek
azóta már ötvenszer is beszéltek, de nem

mondottak semmi okosat.
S végül van valami magyaros ize a

Daniel Gábor jelöltségének. Látszik, hogy a
világ a régi nyomok félé tér.

Daniel Gábor hosszu évekig az egyetlen
közbeszólója volt a szabadelvü pártnak.

Patriarchalis dolog, hogy a közbeszólók-
ból választassék alelnök a közbeszólók féken-
tartására. mint ahogy a régi megyei életben
a szegénylegényekböl választották a pandur-
hadnagyokat.

Az oláhfalusi ködmön (Oláhfalut kép-
viseli Dániel) denique mindig beválik. Krajtsik
is ebböl lett nagygyá. — Tudom, ki is fogják
tartani ezentul az árát a derék oláhfalusi
atyafiak.

a Tisza-féle törvényjavaslatot alá nem irta, válasz-
tóitól a következö táviratot kapta:

Gróf Andrássy Sándor urnak
Budapest.

Alkotmányhü magatartásáért fogadja válasz-
tói nagyrabecsülését és hazafiui köszönetét.

Lukovics Géza, dr. Matólay Károly, Persenszky
Lajos, Géczy István, Ordódy Aladár, Polányi Dezsö,
Schäffer Béla és István, Szchwaszta József, Doby Antal,
Gossányi József, Frimmer József, Pápay Pál, Petraso-
vics Sándor, dr. Mazur Ernö, Mazár Tamás, ifj. To-
ronszky Elek, Gyarmati Sándor, Rajzász József, Kotsch
Jakab, Rónai Károly, Szamossy József, dr. Kovalitzky
Elek, Pelcsarszky Rezsö, Cziczey László, Taraszovics
László, Ecsedy Ede, Szücs Sándor, Németh József,
Gyuraskó János, Nascsák József, Lukovics Ödön, Cselei
Gusztáv, Dezsö Sándor, Keresztes István, Pankovics
Ferencz.

Aki nem sajnálja a fáradságot, megolvas-
hatja a neveket. Pont harminczhat. A homonnai
választókerületben van 6210 választó. Ha gróf
Andrássy Sándornak ez a bizalom elég, nekünk
szintén elég.

(Bizalmatlanság Hieronyminak.)

Aradról táviratozzák nekünk: Az itteni
szabadelvü párt nagy választmánya gr. Hie-
ronymi Károly képviselönek az országgyülési
szabadelvü pártból való kilépése alkalmából ma
népes gyülést tar tot t Varjassy Árpád elnök vá-
zolta a sulyos politikai helyzetet. Kötelessége
volt — ugymond — összehivni a választmányt,
hogy nyilatkozzék a képviselö kilépéséröl, mi
hogy megtörtént, bizonyitja a hozzá intézett
magánlevél. A párt több elökelö tagja indit-
ványt adott be, mondja ki a holnapi párt-
közgyülés, hogy az anyapárt politikáját támo-
gatja és hogy Hieronymi kilépése által párt-
politikai irányával ellentétbe jött. Vásár-
helyi Béla, Salacz polgármester, Avarffy
Ferencz és Takácsy képviselö hozzászólá-
sával az inditványt lelkesen és e g y h a n -
g u l a g e l f o g a d j á k és ajánlják a hol-
napi közgyülésnek.

Mandl Vilmos azt inditványozza, hogy
határozat elött várják meg Hieronymi kilá-
tásba helyezett és a kilépést indokoló leve-
lét. Kimondották, hogy nem várják be,
mert a f a k t u m , m e g v a n s
bármi oka is volt rá, az közönyös a
pártra, amelynek zászlaját cserben hagyta.
Kristyory alelnök inditványára kimond-
ják, hogy báró Bánffy miniszterelnököt és a
kormányt rögtön táviratilag biztositják tánto-
rithatatlan bizalmukról. A holnapi közgyülés
a mai megállapodásokat elöreláthatólag egy-
hangulag elfogadja.

(Tiltakozó népgyülés.)

Sorát keritettük már ebben a rovatban an-
nak a nagy hirnek, hogy a terézvárosi demokrata-
párt vasárnap a Vigadóban tiltakozó népgyülést
készül rendezni. Hogy a nagy részvételt biztosit-
sák, Hentaller Lajos nyomdokain haladva, érintke-
zésbe léplek a szocziál-demokratákkal és öket is
részvételre szólitották föl. A szocziálisták még nem
határoztak a részvétéi dolgában s hogy mennyire
lelkesednek a jelszó nélkül való demokraták ideája
iránt, mutatja, hogy egyik pártvezérük, Bokányi
Dezsö ma délután a fökapitányságon járt azzal a
kéréssel, vajjon a fökapitányság hajlandó volna-e
vasárnapra a szocziál-demokratáknak külön
népgyülést és felvonulást engedélyezni? Mert
ezen fordul meg minden. Népgyülésezni és
felvonulni muszáj ; ha megengedik nekik külön,
akkor nem elegyednek a demokraták közé ; ha
nem engedik meg, akkor kénytelenek csatlakozni
a demokratákhoz.

Ehhez még hozzátehetjük, hogy a tiltakozó
népgyülést rendezö bizottságnál, amely most, az
ügy fontosságára való tekintettel permanencziában
van, a szocziáldemokraták ma este bejelentették,
hogy a vasárnapi népgyülésen résztvesznek. Ebböl
kiolvasható, hogy a fökapitányság nem engedte
meg a külön felvonulást, s épenséggel nem ipar-
kodik a demokraták nagy diadalát csökkenteni.

(Az obstrukczió ellen.)
Liptómegye állandó választmánya tegnapi

ülésén Pécs város átiratát tudomásul vette és a
közgyülés elé azzal a javaslattal járult, hogy a
törvényhatóság irjon fel a képviselöházhoz az
obstrukczió ellen. E határozatot a többség Kiszely

Árpád és Vitális Péter pártoló, Szmrecsányi Arisz-
tid, Szentiványi József, Szentiványi Márton és
Thuránszky Tamás ellenzö felszólalása után hozta
meg. Szmrecsányi Arisztid a többség határozati
javaslata ellen különvéleményt jelentett be.

KÜLFÖLD.
Osztrák képviselöház. Az osztrák képviselö-

ház ma este tartott ülésén Türk az elnökhöz
intézett kérdésében megsürgette, hogy a miniszter-
elnök válaszoljon Hochenburger interpellácziójára
a csehek huszonhat posztulátuma tárgyában. Ugy
látszik — mondá, — hogy a miniszterelnök tel-
jesen ignorálni akarja ezt az interpellácziót.

Az elnök azt válaszolja, hogy ö az ugyneve-
zett huszonhat poszlulátumról semmit sem tud ;
egyébként tudomására fogja juttatni a miniszter-
elnöknek a sürgetést.

Funke és Pergelt a prágai rendörfönökség
amaz intézkedése tárgyában interpellálnak, amely-
nek értelmében a szineket viselö diákoknak leg-
feljebb hármasával szabad megjelenniük az ut-
czákon.

Erre a Ház áttért a napirendre: a helyi-
érdekü vasutakról szóló törvényjavaslat tárgya-
lására. Az ülés késö éjszakáig tartott.

Crispi a francziák keleti protektorátusáról.
Crispi a "Rivista d' Italia"-ban Francziaország
keleti protektorátusáról tanulmányt irt. Elismeri
Francziaország ösrégi jogait a Keleten. Franczia-
ország eme régi jogait a lyoni propaganda nem-
csak hogy sértetlenül megörizte, hanem még ki is
bövitette, söt még a Vatikánt is bevonta a hálóba.
A keleti misszionáriusok javarészt franczia papok
voltak, akik nem annyira a vallást, mint inkább
Francziaország anyagi és egyéb érdekeit szolgál-
ták: A német császár palesztinai utja véget vetett
Francziaország e müködésének, Németország jogait
kiemelte és a többi keresztény állam jogainak is
csak használt. Igaz ugyan, hogy ez a palesztinai
ut esetleg nagyobb komplikácziókra adhat okot,
mint azt Közép-Európában gondolnák.

A kiegyezés.
Bécs, deczember 14.

A kiegyezési bizottság ma a két állam ke-
reskedöinek és iparosainak egyenlö elbánásban
való részesitéséröl szóló tizennegyedik czikknél foly-
tatta a vámszövetség tárgyalását.

Chiari az ausztriai és a magyarországi ár-
lejtési eljárás módját ismerteti, Magyarországon az
állani és a közintézetek szükségleteinek födözését
a kereskedelmi miniszter külön bizottságra bizta,
amelynek gondoskodnia kell róla, hogy a magyar
vasutak csakis magyar termékeket használjanak.
Ez teljesen kizárja a versenyt. Szóló rámutat
azokra az állitólagos nagy kedvezményekre, ame-
lyekben Magyarországot a természeti szállitásoknál
részesitik s azt mondja, hogy az osztrák termelök,
akikre azelött hosszabb idön át bizták a szálli-
tást, most már fölhivást sem kapnak a pályázatra.
Az árlejtéseket Ausztriában egyáltalán nem ugy
kezeli a kormány, ahogy a belföldi termelés ér-
deké megkivánná.

Kolischer azt mondja, hogy habár a köz-
igazgatásban legalább megvan az á törekvés, hogy
az osztrák termékeknek föltétlén elönyük legyen,
a hadi kormányzatról ez nem áll föllétlenül. Köz-
tudomásu, hogy a hadügyi igazgatás daczára a
szczakovai és podgorcei czement kitünö minösé-
gének a przemysli eröditési munkálatokhoz a mult
évben nagyobbára magyar czementet használt
Szóló sulyt vet arra, hogy az ausztriai fogyasztásra
legalább nagyobbrészt osztrák mezögazdasági ter-
mékeket használjanak. Galicziában és Bukovinában
ahol nagyobb ipartelepek a hadsereg szükségletei-
nek kielégitésére nincsenek, a kisiparosokra kell
bizni a szállitást.

Báró Dipauli kereskedelmi miniszter hang-
sulyozza, hogy a szállitásokat illetöleg egész nyil-
tan egyetért elötteszólóval, de vannak különleges
esetek, mint például a Lloydnál, amelyekben nem
lehet az árlejtéseknél mindig figyelembe venni a
belföldi ipart, még pedig a pénzügyi szempont
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miatt Magyarországhoz viszonyitva e tekintetben
bizonyos nehézségek vannak. Magyarországnak,
amely egész sor rendszabálylyal támogatja uj
iparát, nem kell, mint nekünk, valamennyi ipar-
ágra tekintettel lennie és a kedvezményeket felté-
telekhez is kötheti, különösen a szállitás tekinte-
tében. A miniszter nagyon szeretné, ha Ausztriá-
nak olyan törvénye volna, amely az egész szállitási
ügyet szabályozná, különösen az autonom hatósá-
gok, a városok stb. szállitásait. Ami a katonai
szállitásokat illeti, a miniszter mindenesetre meg
van gyözödve róla, hogy a hadügyi kormányzat e
téren talán többet is tehetne az osztrák kereskedö-
világ érdekében, mint amennyit eddig tett, jóllehet
itt is kissé másként állnak a dolgok egyes esetek-
ben. A hadügyminisztériumnak egyik pályázatára,
katonai czélokra szükséges kénsav szállitására pél-
dául valamennyi osztrák gyár közül csak egyetlen
egy pályázott. Ez az osztrák és egy magyar válla-
lat azonban oly magas árakat szabott, hogy a
hadügyminisztérium kénytelen volt öket ujra föl-
szólitani, hogy áraikkal legalább némileg közelit-
sék meg a külföldi pályázatokat. Az osztrák vál-
lalat erre egyáltalán nem válaszolt, a magyar gyár
pedig elfogadta a megszabott árakat. Ilyen pre-
czedensek mellett nehéz a kereskedelmi miniszté-
riumnak eféle kivánságokkal elöállania, ha épen
az érdekelt körök oly kevés elözékenységgel fo-
gadják a hadügyminisztérium fölszólitásait.

A miniszter megjegyzi továbbá, hogy a kar-
telltörvény kétségkivül sürgösen rászolgált a par-
lament gondoskodására és kivánatos volna, hogy
a törvény a termelök és fogyasztók érdekében mi-
hamarabb tárgyalás alá kerüljön.

A galicziai czementgyártásról azt mondja a
miniszter, hogy Kolischer képviselönek erre vo-
natkozó megjegyzése annál is inkább meglepte,
mert a bécsi közlekedési vállatok utján arról ér-
tesült, hogy a czement Ausztriában igen ritka
lett, söt helyenkint czement hiánya miatt félbe
kellett hagyni a munkát és még német gyárak sem
tudtak megfelelni a szükségletnek.

Élénk örömmel üdvözli a miniszter az ipar
fejlesztése érdekében több koronatartományban
megindult, sokat igérö mozgalmakat és az e czélra
legutóbb alakult központi intézeteket. A miniszter
kijelenti végül, hogy nem fogja nagyon sajnálni,
ha a XIV. czikkböl kihagynak egy rendelkezést a
pályázók egyenlö elbirálásáról s ö a maga szem-
pontjából szivesen lemond ily értelmü rendel-
kezésröl.

Peschka azon panaszkodik, hogy a katonai
szállitásoknál az osztrákokat nem veszik eléggé
figyelembe és hogy a magyarok a szállitásoknak
Sokkal nagyobb részét kapják meg, mint amennyi
a kvóta szerint megilletné öket. Különösen a pa-
rasztságot kellene belevonni a katonai szállitá-
sokba. Végül inditványozza, hogy a határidöüzletet
mind az osztrák, mind a magyar tözsdéken
tiltsák meg.

Axmann és Schlesinger a czikk ellen szó-
lalnak fel.
- Lorber azt mondja, hogy a magyar iparnak
nyujtott kedvezmények sértik a vámszövetséget és
az osztrák termékek megvámolásával azonosak.

R u t o w s k i azt mondja, hogy Magyarország
czéltudatos és tetterös iparpolitikáját szóharczczal
nem fogják feltartóztatni. Jobb volna önállóan
cselekedni. Felszólitja a kormányt, hogy az állam-
gépezetet a közgazdasági politika szolgálatába
állitsa.

Karlik szóvá teszi az osztrák malomipar-
nak azt a panaszát, hogy a magyar verseny az
osztrák vasutakon és különösen a Dunagözhajótár-
sáságnál élvezett raktárkedvezmények révén meg-
kárositja az osztrák malmokat. Ez a malomipar-
nak életkérdése; inditványozza tehát, szólitsák fel
a kormányt, hogy ugy az államvasutakon, mint a
magánvasutakon és a Dunagözhajóstársaságnál
szüntesse meg a raktárak bérbeadását.

Kaftan elöadó kifejti, hogy a szállitásoknál

való egyenlö elbirálás kérdésében Magyarországgal
nem lehetett olyan megegyezésre jutni, amely al-
kalmas volna a panaszok megszüntetésére. Más-

felöl ilyen megállapodás formális akadályt képezne

Ausztriára nézve abban, hogy az árlejtési eljárást
törvény utján a belföldi termelés különös elönyben
részesitése szempontjából rendezze. Sajnálatraméltó
dolog, ha államhatóságok és köztestületek nem
belföldi czégeknek adnak szállitásokat; de kizárni
ezeket a czégeket nem lehet, ha olcsóbban, illetve
jobban szállitanak, mert az a veszély fenyegetne,
hogy kartellnek szolgáltatjuk ki magunkat Ez ok-
ból igazságos kartelltörvény kibocsátása feltétlenül
szükséges. A közös kormány számára való szálli-
tásokra vonatkozó panaszok részben igazoltak, de
ezek a delegáczió elé tartoznak. A mezögazdaság
és a kisipar figyelembe vétele az állami szállitá-
soknál szintén szükséges, de ennek nem szabad
a szállitások pontosságának rovására történnie.
Peschka képviselönek a határidöüzlet megszünte-
tését illetö kivánsága csak külön törvénynyel tel-
jesithetö.

A tizennegyedik czikket ezután elfogadták.

TÁVIRATOK.
A mohamedánok az angol királynöhöz.

Konstantinápoly, deczember 14. Krétai jelen-
tések szerint a kandiái mohamedánok között alá-
irásokat gyüjtenek az angol királynöhöz intézendö
föliratra, amelyben azt mondják, hogy Anglia a
legnagyobb mohamedán állam, kérik tehát pártfo-
gását, mert nem biznak György herczegben. A föl-
iratot már tizezer ember irta alá.

Bern, deczember 14. A svájczi távirati ügy-
nökség helytelennek mondja a Havas-ügynökség,
a "Manchester Guardian" és más angol lapoknak
azt a jelentését, hogy Numa Drozzal megállapod-
tak arra nézve, hogy György herczeg tanácsosa
legyen és hogy Droz legközelebb Krétába érke-
zik. Droz néhány nap óta választ vár azokra a
formulázott javaslatokra, amelyeket a neki tett
ajánlatok óta elöterjesztett és különben kezdettöl
fogva kivánta, hogy személyét teljesen figyelmen
kivül hagyják.

A bolgár miniszterválság.
Szófia, deczember 14. A bolgár távirati ügy-

nökség teljesen alaptalannak mondja a külföldi
lapoknak azt a hiresztelését, hogy Velicskov ke-
reskedelem- és földmivelésügyi miniszter lemon-
dása következtében Madvarozs közmunkaügyi mi-
niszter is beadta lemondását.

A zágrábi egyetem.
Zágráb, deczember 14. A költségvetési bizott-

ságban a közoktatásügyi budget tárgyalása során
a bán azt válaszolta az orvosi fakultás és a mü-
egyetem tárgyában hozzáintézett kérdésekre, hogy
nem jó ezeket a dolgokat elhamarkodni. Ha már
történik valami, a müegyetemért kell történnie,
mert a közigazgatásban gyakran van hiány müszaki
erökben, de soha sincs hiány orvosokban. Wanjav-
cics képviselönek arra a megjegyzésére, hogy az
orvosi fakultás a délszlávok központjává tenné
Zágrábot, azt feleli a bán, hogy a horvátoknak elsö
sorban magukról kell gondoskodniok, nem pedig
idegenekröl.

Spanyolország és Amerika.
Washington, deczember 14. A békeszerzödés

jóváhagyása elött nem kezdenek tárgyalást uj ke-
reskedelmi szerzödések kötésére.

Washington, deczember 14. A Brooklyn,
Texas, Castine és Resolute hadihajók parancsot
kaptak, hogy Havannába induljanak.

Madrid, deczember 14. A Filippini-szigeteken
a fölkelök vonakodnak szabadon bocsátani a spa-
nyol foglyokat és 20 millió dollár váltságdijat kö-
vetelnek értük.

Havanna, deczember 14. Tegnap reggel ku-
baiak és spanyol katonák összeütköztek, mert az
utóbbiak nem akartak kalapot emelni egy kubai
gyászmenet elött. Kilencz személy megsebesült

Páris, deczember 14. Faure Felix köztársa-
sági elnöknél, majd Delcassé külügyminiszternél
ma délelött megjelentek elöbb az amerikai, azután
a spanyol békebiztosok, hogy köszönetet mondja-
nak fogadtatásukért és azért a támogatásért, amely-
ben feladatuk teljesitésében részesültek.

Kihallgatás a királynál.
Bécs, deczember 14. A király ö felsége

ma gróf Goluchowski külügyminisztert és
gróf Széchényit, az ö felsége személye körüli
miniszterium államtitkárát külön kihallgatáson
fogadta.

A Dreyfus-pör reviziója.
Páris, deczember 14. A semmitöszék ma

Boisdeffre tábornokot hallgatta ki és azonkivül
megidézte Gonse tábornokot és Cuignet kapi-
tányt.

Páris, deczember 14. A kamara hétföi
ülésén történt események miatt ma reggel
vivták meg a második párbajt Antid Boyer és
Gauthier de Clagny képviselök. Kétszer vál-
tottak golyót, de eredménytelenül.

London, deczember 14. A "Daily Chronicle"
ma a Dreyfus-ügyben a következö érdekes lelep-
lezést közli :

Megbizható forrásból szerezte Guillemet
franczia képviselö azt azt értesülést, hogy Dreyfust
nem a bordereau alapján itélték el. Dreyfust azon
okirat alapján itélték el, amelyen a "Cette Cana-
ille de D..." szavak állanak. Erröl az okiratról
tudvalevöleg kitünt, hogy hamisitvány. Az az egyén,
aki ezt az aktát a Dreyfus felett itélkezö katonai

törvényszéknek átadta, du Paty de Clam volt. Du
Paty de Clam látta, hogy a törvényszék nem igen
mutat hajlandóságot Dreyfus elitélésére, ezért elö-
szedte,a zsebéböl azt a bizonyos "canaille-aktát",
felolvasta, megengedvén magának azt a kis poe-
tica licentiát, hogy "cette Canaille de D . . . he-
lyett azt olvassa: "cette Canaille de Dreyfus." Az
okiratot magát persze nem mutatta meg a biró-
ságnak, azt hozván fel kifogásul, hogy az akta
állami titkot képez, igy azt nem adhatja ki a
kezéböl.

beszéde.
London, deczember 1 4 . A ",Times" egy czikk-

ben polemizál a franczia sajtónak azzal a fölfo-
gásával, hogy Bülow államtitkár beszédében Anglia
barátságának visszautasitása foglaltatnék. A "Times"
kijelenti, hogy Anglia teljesen meg van elégedve
Bülow beszédével s a német sajtónak e beszédhez
füzött kommentárjával.

Esterházy.
Amszterdam, deczember 14. A "Handels-

blad" Esterházynak egy levelét közli, amely
szerint Esterházy New-Yorkba, majd Havan-
nába szándékozik utazni, elöbb azonban még
Amszterdamban be akarja várni a franczia
semmitöszék válaszát a kihallgatására vonat-
kozólag tett kérelmére. Esterházy megjegyzi
továbbá, hogy mihelyt megkapja a választ,
alkalmasint Párisba utazik.

Lemészárolt európaiak.
Brüssel, deczember 14. Congó állam al-

kormányzójától ma reggel jelentés érkezett
ide, amely megerösiti azt a hirt, hogy a felsö
Nilus vidékén négy belgát lemészároltak. Ba-
dara és Gysels ügynököket október elején Dun-
dusámában a Budia-törzs megrohanta és a
kiséretükben levö harmincz katonával együtt
lemészároltak. Két európai tiszt Csuleman és
Kessel vezérlete alatt negyven fönyi bennszü-
lött csapatot küldtek a helyszinére. De a
lázadók ezeket is f e l k o n c z o l t á k
é s a k é t e u r ó p a i t f e l f a l t á k .

HIREK. "
A tegnapi nap története.

Aki a históriát elöször tette meg az
élet mesterének, az a közelmultba nézett ;
abba a korszakba, mely a szálló ige alkotó-
jával egy jelenbe folyt össze. A nagyon távoli
multba tekintö érezni fogja, hogy gyönge az
emberi szem s a közmondás nem a régi év-
ezredekre vonatkozik. A messze korokból, a
romok halmazából, mikböl egyes kolosszális
épitmények körvonalai olvashatók csak ki : e

* A Magyar Nemzet Története. Szerkeszti Szi-
lágyi Sándor. Kiadja az "Athenaeum" részvénytársaság.*
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históriai kötömegböl nehéz kiolvasni a magisz-
tériumot. S amit kiolvasok, azt a folyó jelen-
böl is kibetüznöm. Caesar megtanit arra, hogy
a gyözelmi babér elött hajlong a népszabad-
ság, a sudár pálma ; Róma pusztulása meg-
tanit arra, hogy mily veszedelmes utópiájuk
van a nyárspolgároknak, akik azt hiszik, hogy
sohasem fog megváltozni semmi; a kereszt fel-
magasztaltatása az ideálizmus és a hit örök bá-
jára tanit és Luther levelezése arra, hogy
mekkora jellemerö szükséges a halhatatlan-
sághoz. A flagellánsok a fanatizmus kihaszná-
lását mutatják s Napoleon azt, hogy a világ-
egyetem fejlödése semmit sem tud a legitimi-
tásról. Csupa olyan oktatás, melyet a jelenböl
is látok. Hieroglyfek és pompéji táblák, bárd
és fasces, tiara és császári korona, nemzeti
zászlók és caesarok sasai hát kettös jelentö-
ségü szimbolumok a históriában, a végtelen
könyvben: a multra érvényesek, de a jelenre
is applikálhatók. Minek is mondjuk hát, hogy
a multból vesszük ki, amit a jelenböl látunk
és ha már nem csatlakozunk az antihégeli
gunyhoz, hogy tessék a história végét bevárni,
s akkor magyarázni ki a tanulságot: akkor mi-
nek keressük az igazságokat a könyvnek leg-
távolabbi lapján ? Alighanem azért, mert a
könyvnek legközelebbi lapjai tévesztenek meg
minket. A könyv legközelebbi lapjai ugyanis, a
l e g u j a b b k o r t ö r t é n e t é t magukban
foglalók, valósággal tanitanak is. Hatásaikban
befejezetlen eseményekröl még meg sem itélt
vagy pláne még élö alakokról szólván, tanit a
legujabb kor története koreszméinknek tisztá-
zására és kortársainknak megismerésére, csupa
gyakorlati életigazságokra, melyek elvezetnék
a társadalmi élet legmagasabb ideáljához:
ahhoz, hogy igazságosak lesznek egymás iránt
az e g y ü t t é l ö k ! A história vénebb szelle-
mei igy méltán törpülnek el a legujabb kor
históriájának ifju, fürge géniusza mellett, id a
mai napot s a tegnapot világitja meg s figye-
lemre ébreszti és kibékiti az élö sokaságot.
Mily nemes tudományos föladat és müven ön-
megtagadást követel a tudóstól, aki holt csa-
tázók helyett élö pártoknak oszt igazságot.

Az A t h e n a e u m millenniumi magyar
történetének X-ik kötete, az ismeretes vörös-
kötésü foliánsok sorában az utolsó, most je-
lent meg a könyvpiaczon. Czime ez : "A mo-
dern Magyarország. (1848—1896.) Irták:
M á r k i Sándor és B e k s i c s Gusztáv."
Nyolcz és félszáz kvart-lapon a forradalom,
az abszolutizmus, az alkuvás és a kiegyezés
története! . . . Negyvennyolcz olyan esz-
tendöé, amelynek mindegyike az egyéni érzü-
let leküzdését, a legnagyobb objektivitást kö-
veteli a történetirótól. Érthetö, hogy mikor
ezt a minden müvelt magyar embernek iga-
zán nélkülözhetetlen könyvet elöször átlapoz-
zuk, elöször is azt keressük, hogy az irói
mikép oldották meg föladatukat. Ha bátrak és
önmegtagadók voltak, az már félig sikere a
munkának. Mert a legujabb kor nemzeti tör-
ténetében ez dönt, nem ugy, mint a világ-
historikusoknál, akiknek minden génenélkül
szabad szidni hatodik Sándort.

M á r k i Sándor a "Modern Magyar-
ország" egyik szerzöje. Rá az a dolog várt,
hogy Horváth Mihály hires munkája után elö-
ször adjon ismét pragmatikus munkát a ma-
gyar forradalom történetéröl. Mert a két his-
tóriai munka közé esö idöt jobbára csak dilet-
táns müvek töltik ki, melyek a hösi korszak
poétikus mozzanatait erösén, magukba szivják
és bizonyos politikai eszmék ápolására igen
alkalmasak ugyan, de a komoly történetirástól
eléggé távol állnak. Márki Sándor pompásan'
végezte a munkát; divatos áramlatoknak ö
ugyszólván csak a czimben tesz eleget, mert
ö szintén szabadságharcznak nevezi a revolu-
cziót, holott az forradalom volt. Még
pedig kettös forradalom. Igaz, jóváteszi ezt
a frazeológiának tett kedvezményt ott, ahol
a honvédelmi bizottmány megalakulását for-
radalmi tény gyanánt tünteti fel, (csudálatos,
hogy ezt nem igen szokták a forradalom his-
torikusai észrevenni,) és jóváteszi ott, ahol a
Bécsböl kiindult forradalmat is annak nevezi.
Sajnosan csak azt a harmincz-negyven soros-
nak képzelt fejezetet nélkülözzük a munkában
amely röviden azt közölné velünk, hogy kik
kezdték a forradalmat. Az ilyen kis infor-
mácsió, esetleg többet ér köteteknél; nem baj

az sem, ha esetleg eddigi meggyözödésünk
ellenére derül iki az igazság vagy nem baj az
sem, ha a historikusnak öszintén be kel val-
lania, hogy nem tudja kideriteni az igaz-
ságot. Mért az 1848/49-iki eseményeknek
értékük ugy sem abban van, hogy megszer-
zett vagy csak kedvetlenül megadott jogok vé-
delmére keletkeztek, hanem abban, hogy száz-
ötven év óta elöször támasztották fel a kurucz
szellemet Magyarországon. Mondható tehát,
(ha ugy áll az igazság) az egész nemzeti harcz
törvényrombolónak, vakmerönek, lehet április
tizennegyedikéröl és Kossuthról sokkal szigo-
rubban is itélkezni, mint ahogy Márki Sándor
teszi, lehet igy itélkezni, merészen és rendü-
letlenül; a mi forradalmunk nimbusából az
nem vonna le semmit. A forradalmakat mindig
a közjog ellenére csinálják és aki általában
nagyszerünek tart egy forradalmat, az nem ren-
dül meg a hitében, ha azt erösitik is neki,
hogy az egész harcz törvénytelen volt. A han-
gulatnak ezt a helyenkint való határozatlan-
ságát leszámitva, Márki Sándor emberül itél;
sok száz müvelt ember nagy gyönyörüséggel
fogja olvasni azokat a fejezeteit, ahol maga
is egészen hozzásimul Lamartine szavaihoz,
ki a forradalom eszméjét nagynak, de sok
eszközét csunyának mondja. Ki kell még
emelni, hogy Márki Sándor, valóságos hadi-
történész is ebben a könyvben; a bécsi ve-
zérkar nem tudná tömörebben és világosabban
elöadni a negyvennyolczadiki katonai müve-
leteket, mint ahogy ebben a könyvben van.
Szerettük volna, ha a Görgey személyes ügyét,
ezt az ötven év óta vitatott ügyet is ép oly
kimeritöen ismertette volna, mint a nagy vezér
ütközeteit. Ez a dolog olyan égetöen sürgös,
annyira fontos és annyiak érdeklödésével talál-
kozik, hogy részletesebb tárgyalást is megér-
demel, mint azt a tiz sort a 388-ik lapon.
Azonban ezek csak kis részletek. Az egész
ellenben annyira sikerült, forrásfegyverekben
annyira gazdag, az európai eseményekbe való
beillesztésben annyira lucidus és mint olvas-
mány annyira érdekes, hogy Márki Sándor bi-
zonyosan megfogja kapni érte a nemzeti his-
torikus legnagyobb jutalmát: azt, hogy mun-
káját az egész országban olvassák és bizonyság
gyanánt emlegetik és ifjaknak kezébe adják, hogy
a -hazaszeretettel egyszerre tanulják belöle
az" igazságot. A lelkes olvasó, aki kezébe veszi
ezt a könyvet, nem fog nagyon megütödni
azon, hogy Márki "demokrata királyság"-ról
beszél, holott ez a királyság még akkor sem
volt demokrata, mikor az április 14-iki nyilat-
kozatot hozták. Az arisztokratikus elem még
akkor is benn lévén a törvényhozásban, mikor
Debreczenben detronizálták. Egy örökös jogon
alakult förendiház részese a detronizácziónak!
Hol itt a demokráczia? Inkább azt a követ-
keztetést vonhatni a dologból, hogy Magyar-
ország nem demokrata királyság, hanem any-
nyira arisztokrata, hogy az arisztokrácziát még
akkor is magával viszi, mikor megszünik ki-
rályság lenni. De, mondjuk, ezen bizonyára
nem igen ütödnek majd még, mert a demok-
rácziának nálunk is van annyi barátja, ahány
viczczelöje van.

B e k s i c s Gusztáv a "Modern Magyar-
ország" második részét irta meg, elsö Ferencz
Józsefet és korát tudniillik. A nagyérdemü
publiczista régi könnyedségét és alaposságát
ebben a könyvben is mintaszerüen egyesiti. A
politikus heroizmusa is kiszól a müböl, me-
lyet Beksics annyira historikusan irt meg, hogy
a munka ideje alatt minden idöszaki politikai
munkálkodástól is tartózkodott, hogy a párt-
politika tündére ki ne zavarja a történetirói
konczeptusból. Müvéböl mint különösen be-
cses rész elöször is a forradalmat követö "ex-

lex" idönek, a Bach-rendszer berendezkedésé-
nek s a gazdasági déroute-nak mesteri leirása
emelendö ld; a passziv ellenállás korának jellem-
zéseül kiválóan érdekes lajstrom a magyar Bach-
huszárok névsora, is, melyet ilyen tüzetesen
elöször látunk históriai müben. Kar, hogy ki-
maradtak az erdélyiek meg a "szerb vajda-
ság"-beliek. Pedig azokból is vonzó listát ál-
lithatott volna egybe Beksics. A Bach alatti
provizóriumokon meg definitivumokon a hat-
vanegyediki provizóriumon s az uj életre tá-
masztott régi dikaszteriális világon, Széche-
nyin és a hatvanegyediki vezéreken, sötét
kanczellárokon és fényes nemzeti mozgalma-

kon át jut el aztán a szerzö a kiegyezés nap-
jáig s azontul a magyar parlamentáris élet
harminczéves háborujáig. A világot, amelyei
szemtöl-szembe látott s amelyhez ma is hozzá
van füzve, szabad magaslatról nézvén. Ez a
perspektiva engedi meg neki, hogy a politikái
elörelátásban (ad. 1867. XII.) a balközépnek
nyujtsa a régi Deák-párt elött a pálmát; ez
engedi meg neki, hogy az élö alakok közül
Apponyinak egyházpolitikai szereplését komoly
historikus szempontból igazolja, hogy a Kossuth-
kultuszról, a nemzetiségi kérdésröl befolyáso-
latlan véleményt mondjon s hogy harmincz év
eredményeit ce lássa a legrózsásabbaknak.
Beksics is derekasan oldotta meg feladatát.;
ez a feladat kettös volt: megiratlan históriát
kellett neki megirnia és h i s t ó r i á t kellett
irnia neki, a napi kérdések született kommen-
tátorának.

Az A t h e n a e u m egykoru és hiteles ké-
pek és fakszimilék szazaival diszitette a két
lelkes irodalmi férfiu munkáját, J ó k a i Mór
meg1 poétikus utószót irt hozzá. Igy hát a leg-
fényesebb külsö és belsö kiállitásban érkezik
hozzánk és kér helyet könyvespolczunkon a
nagy millenniumi magyar história utolsó kötete.
a t e g n a p i napnak, az érdekes és mindene-
ket foglalkoztató tegnapnak története.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— A primási udvarból. Vaszary Kolos bibo-
ros herczegprimás a karácsonyi ünnepekre Eszter-
gomba készül, hogy karácsony napján az eszter-
gomi bazilikában pontifikáljon. Ha azonban az idö-
járás rosszra fordulna,a primás Budapesten ma-
rad és karácsonykor a budavári Mátyás-templom-
ban fog misét mondani. Különben a primás az
egész telet budavári palotájában tölti.

— Gróf Zichy Jenö Fiuméban. Gróf
Zichy Jenö ázsiai utjáról hazatéröben ma
Fiuméba érkezett, hol nagy ünnepélyességgél
fogadtak. A pályaudvaron a kormányzóság
nevében Gál és Csöke miniszteri tanácsosok
üdvözölték a város nevében, Vallentsits po-
deszta a tisztviselö-egylet képviseletében. Tóth
Géza elnök fogadták Gál miniszteri tanácsos me-
leg szavakban üdvözölte a grófot, aki megkö-
szönte a kedves figyelmet és örömének adott
kifejezést, hogy ujból magyar földön lehet. A
fiumei tisztviselö-egylet gróf Zichy Jenö tisz-
teletére holnap este bankettet ad. Zichy szom-
baton este indul Budapestre.

— Kitüntetések a Baross-szoborért. A nagy '
politikai zavarok, amelyek Lajthán innen és
Lajthán tul is megakasztják a két ország dol-
gainak rendes folyását, nem terelték el a király
figyelmét azokról, akik az ö felsége egykori mi-
nisztere,' Baross Gábor szobrának fölállitása körül
buzgólkodtak. A hivatalos lap mai száma ugyanis
az,t irja, hogy a király néhai Baross Gábor volt
kereskedelmi miniszter emlékszobrának létesitése
körül szerzett érdemeikért: Brázay Kálmán or-
szággyülési képviselönek, a szobor végrehajtó-
bizottsága elnökének és Szterényi József osztály-
tanácsosnak, mint a nevezett bizottság titkárának,
elismerését nyilvánittatta ; Szécsi Antal szobrász-
nak pedig, mint á szobormü megalkotójának, a
Ferencz József-rend lovagkeresztjét adományozta.

— Nyiri Lajos temetése. Dr. Nyiri Lajos fö-
városi bizottsági tagot, aki tegnap halt meg, ma
délután három órakor temették Bálvány-utcza 21.
számu lakásáról. A résztvevö nagyközönség sorai-
ban ott volt : Erdély Sándor igazságügyminiszter,
Vörösmarthy Béla államtitkár, Veszprémy János és
Szabó Ágoston kuriai tanácselnökök, Sárkány
József királyi táblai alelnök, Ráth György és
Décsey Zsigmond királyi táblai tanácselnökök,
Hammersberg Jenö királyi föügyész és még sokan.
A beszentelést Lollok Lénárd lipótvárosi plébános
végezte, mire a menet, hosszu kocsisortól kisérve,
a kerepesi temetöbe indult, ahol az elhunytát
örök nyugalomra' helyezték.

— Zarándokut a magyar lithurgiáért.
A görög katholikus magyarok országos bizott-
sága nagy római zarándokutat tervez, amely-
nek czélja a pápának a magyar lithurgia
ügyében való tárgyilagos tájékoztatása. Rómá-
ban a magyar görög-katholikusoknak a magyar
nyelv: kérdésében inditott egész mozgalmát
erösen politikai szinezetünek tartják és a za-
rándokok vezetöi világositanák fel a pápát és
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az apostoli szentszéket ennek a véleménynek
az a l a p t a l a n s á g á r ó l . A bizottság most
küldötte szét a zarándokutban való részvé-
telre szóló felhivását és aláirási iveit, ame-
lyeket január végéig kell az aláiróknak vissza-
küldeniök. Az utazás márczius közepén lesz.

— Szobonya Mihályné köszönete. A követ-
kezö sorok közzétételére kért föl bennünket Szo-
bonya Mihály özvegye:

"Mindazoknak, akik férjem gyászos elhunyta
alkalmából mély fájdalmamat részvétükkel és tá-
mogatásukkal enyhitették, ezen az uton fejezem
ki forró köszönetemet. Özvegy Szobonya Mihályné,
született Visota Emilia."

— Patti Adelina lakodalma. A világhirü éne-
kesnö, amint emlitettük már, harmadszor Is magára
veszi a házasság rózsalánczait. Férje a fiatal báró
Cederstroem lesz, aki ezelött a diva — m a s -
s e u r j e volt A házasságot február 25-én ülik
meg Neath városkában, a lakodalmi ebéd pedig,
amelyre huszan hivatalosak, egy vasut külön ét-
kezö kocsijában lesz, amely Neath-böl Londonba
szállitja majd a boldog házasokat.

— A csanádi egyházmegye nesztora. Mihál-
kovics Lajos istvánföldi esperes-plébános, a koro-
nás arany érdemkereszt birtokosa, ma reggel 91
éves korában meghalt. Mint temesvári levelezönk
irja, Mihálkovics a szabadságharczban is résztvett
s 1S33, tehát hatvanhat esztendö óta müködött
Istvánföldön, ahol teendöit mindvégig a legnagyobb
pontossággal végezte.

— Egy szabadsághös halála. A spanyol-ame-
rikai, háboru legendás alakja, Garcia Calixto, a
kubai szabadsághös meghalt. Garciával a "Cuba
libre" leghösiesebb és legelszántabb harczosa
szállt sirba. Ö volt a kubai inzurgensek vezére;
ö lázadt föl a rossz és kegyetlen spanyol uralom
ellen; ö vezetett ellenök nagy és bátor csapatokat;
ö volt az is, aki az amerikaiak szolgálatába, állott'
a spanyolok ellen és ö volt az is, aki kész volt a
gyülölt spanyolokhoz átpártolni, mert Amerika
nem Spanyolországtól megszabaditani, hanem el-
foglalni akarta a hazáját. A körülmények azonban
máskép alakulták. Garcia megmaradt Amerika mel-
lett, mert Spanyolország hadserege még az ö el-
pártolása elött tönkre ment. A béketárgyalások még
mindig folynak abban az ügyben, amelynek ö har-
czosa volt, s ö megtért az örök béke hazájába,
mielött a tárgyalásokat befejezték volna. Ma te-
mették el ideiglenesen New-Yorkban. Temetésén,
melyet katonai pompával tartottak meg, Hay kül-
ügyminiszter és még sok elökelö állásu ur jelent
meg. A holttestet késöbb elviszik* hazájába, Ku-
bába, ahol ballépése ellenére sokáig fog élni a
nép legendáiban.

— "Finn-magyar rokonság." A mult nyáron
hosszabb idöt töltött Magyarországon dr. Paasonen
Henrik, jeles finn nyelvtudós és helsingforsi egye-
temi tanár, aki nyelvünkben is tökéletesen jártas.
Magyarországból a finn egyetem megbizásából
egyenesen Szibériába utazott nyelvészeti tanulmá-
nyok végeit. A feleségét azonban, született palásti
Paskay Mariska asszonyt, itt hagyta édes anyjánál
Budapesten, mivel örvendetes családi eseménynek
nézett elébe. Ez az esemény most bekövetkezett s
a finn-magyar rokonság egy egészséges ujszülött
fiuban oly bizonyitékot nyert, amelyen vitatkozni
nem lehet. (Az a könyomatos ujság, mely ezt a
hirt közölte, némi fogalomzavarban szenved. Azt
hiszi ugyanis, hogy a sokat emlegetett finn-magyar
rokonság csak abból áll, hogy egy finn ember el-
vesz egy magyar leányt.) A fiunak még nincs neve,
mert erre nézve az apa óhajtása fog dönteni. Az
apa levelét pedig most várják Szibériából.

— Jön a karácsony ! Deczember elején jám-
bor svábok fejszecsapásaitól visszhangoznak a
Szepesség dus fenyöerdöi. A hónap közepe felé
aztán megindulnak a kisded birnami erdök az or-
szág minden része felé, különösen pedig Buda-
pestre. A vásárcsarnokok és piaczok improvizált
fenyöerdöi messzire tulszárnyalják a vendéglök és
kávéházak utczai "kerthelyiségeit" gazdagság dol-
gában. Nagy gyermeksereg settenkedik az üres,
tüskés lombok körül és édes sejtéssel nézik az
ünnepre készülö mamik bevásárlásait. A nagyok
sem nézik minden megilletödés nélkül. A kará-

csonyfa a legjobb és legkedvesebb emlékeztetö az
elmult jobb idökre, a boldog gyermekkorra.

— Tömeges kitérés. Temesvárról irják la-
punknak: -Egy idö óta kisebb-nagyobb csoportok-
ban jelentkeznek a polgármesteri irodában a kül-
városi lakosok, akik jegyzökönyvbe mondják; hogy
kilépnek a vallásfelekezetükböl anélkül, hogy va-
lamely más törvényesen elismert felekezetbe belép-
nének. De azért nem titkolják, hogy a baptista fe-
lekezet hivei lettek, melynek az érdekében a
jelenlegi baptista-prédikátor, ugy látszik, nagyon
sikeresen üzi a téritést. Érdekes volna megtudni,
milyen okok vezetik az illetöket, kiknek elhatáro-
zása már azért is figyelmet érdemel, mert a zsidó
vallás kivételével minden egyháznak hivei megtalál-
hatók a tömegesen kitérö baptisták között. Mivel
azonban a baptista vallás Magyarországon nincsen
törvényesen elismerve, ebböl az ügyböl már mos-
tanában is sokféle nehézség származik, kivált ha-
láleseteknél, mert külön baptista-temetö ' nincsen.
Eddig az evangelikus egyház türelmessége oldotta
mög a nehézségeket, amennyiben ennek a lelkésze
megengedte a baptistáknak a lutheránus temetöben
való eltakaritását, anélkül, hogy az evangelikus szer-
tartáshoz ragaszkodott volna. A baptisták leginkább a
Józsefvárosban laknak; mig a gyárvárosban a naza-
rénusok községe gyarapodik, bár nem oly ro-
hamosan, mint a baptistáké. Ma egy házaspár
hagyta el vallását, hogy nazarénussá legyen, a
baptistákhoz pedig egyszerre négy ember pártolt
át. Telbisz polgármester, aki elött ez a hivatalos
tény végbement, csak arra intette az illetöket, hogy
ö r i z z é k m e g m a g y a r s á g u k a t 3 a
baptisták német prédikátora által ne idegenittessék
el magukat az anyanyelvüktöl.

— Kézfogó. Zollner Károly Jánosházáról el-
jegyezte Guthardt Juliskát Szegeden.

— Tesla legujabb találmánya. Ujabb nagyje-
lentöségü találmány hirét hozza az "Electrical
Review" legujabb száma. Tesla Miklós horvát fel-
találó, akinek kiválóságát már sok nagyhaszna ta-
lálmány dicséri, föltalálta annak a módját, hogy
miként lehet a gépeket hajtó villamos eröt egyik
helyröl a másikra átvezetni — m i n d e n d r ó t -
v e z e t é k n é l k ü l . Az uj találmány lényege
az, hogy a rendkivül nagyfeszültségü áramot bi-
zonyos körülmények között a r i t k i t o t t le-
vegö még a rézsodronynál is jobban vezeti.

Hogy a találmánytól milyen óriási eredmé-
nyek várhatók, azt mindenki könnyen beláthatja. Ma-
gasan a háztetök oromzata fölött, láthatatlan uta-
kon fog szétrepülni a jótékony villamos áram, itt
a mezögazdasági gépeket, amott hatalmas hajókat,
ismét másutt vasutakat, söt - talán a kormányoz-
ható léghajót is életre keltve mozgató erejével.
Mert hiszen a kormányozható léghajó 'megoldása
csak azon mulik, hogy nem birja el a sulyos mo-
tort, amely a mozgatás elektromos elöállitásához
szükséges. Ha az uj találmány beválik, i lyen mo-
tor fölösleges lesz . . .

Tesla találmányáról a következöket irja:

Az atmoszférikus levegönek rendes körül-
mények között, nagy szigetelö képessége van, me-
lyet azonban azáltal, hogy a levegöt egy zárt
edényben megfelelöen megritkitjuk, annyira lehet
csökkenteni, hogy az ilykép praeparált levegö, bár
aránylag nagy ellenállásu, de valósággal jóvezetövé
válik. Ezt a tüneményt azonban a kisérleteknél
használt hiányos segédeszközök miatt eddig nem
lehetett gyakorlatilag is kihasználni. Tesla fel-
találta annak a módját, hogy miként lehet több
millió Volta-feszültségü áramot könnyü szerrel
és teljesen veszély nélkül elöállitani. Ezen roppant
feszültségü árammal szemben á levegö vezetöké-
pessége anynyira növekszik, hogy meghaladja a
fémek vezetöképességét is. Tudvalevö továbbá;
hogy á levegö vezetöképessége ritkulásával és az'
elektromos áram növekedésével egyenes arányban
nöl. Tesla már most e tüneményeket a kö-
vetkezö módon használja k i : Egy bizonyos helyen
roppant feszültségü áramot állitunk elö. Ezt az
áramot aztán egy igen magasan elhelyezett továb-
bitó-készülékhez vezetjük, amely azt az atmosz-
ferikus levegön, mint vezetön keresztül szin-
tén nagy magasaágban és megfelelö távolságban
elhelyezett felfogó készülékkel közli. — A
magasság, melyben a továbbitó- és felfogó-

készülék elhelyezendö, a levegö összetételétöl és a
környék földviszonyaitól függ. Ha a vidéken magas
hegyek vannak, ugy azok fölött, általában pedig a
szomszédságban levö tárgyak legmagasabb pontja
fölött kell a készülékeket felállitani. A találmány
jelentösége abból tünik ki leginkább, hogy ugy a
továbbitó, mint a felfogó-készülék mozgó tárgya-
kon, tehát például hajókon, léghajókon is alkal-
mazható.

Tesla hangsulyozza, hogy az ö találmányá-
nál tényleg nagyfeszültségü elektromos-áramok
közvetitéséröl van szó, amit nem szabad az olasz
Marco találmányával összetéveszteni, amely az in-
dukczió tüneményén alapszik, s amelylyel lehet
ugyan távirati jeleket továbbitani, de gépeket moz-
gató elektromos energiát nem.

— Egy uj Szimon Anna. Rejtélyes haláleset-
röl ad hirt szófiai tudósitónk. Ez az eset nagyon
emlékeztet a meggyilkolt Szimon Anna történetére.
Kazánlikban, az ottani templom karmesterénél,
Kazunlikovnál, hosszabb ideig volt alkalmazva egy
fiatal csehországi nevelönö. Beszélték, hogy a kar-
mester viszonyt folytat a fiatal leánynyal. Nehány
nappal ezelött átlött szivvel, holtan találták a ne-
velönöt szobájában. Holtteste mellett feküdt gaz-
dája revolvere, melyben egy üres töltényhüvely
volt. Kazunlikov jelentést tett az esetröl a ható-
ságnak és öngyilkosságot mondott a halál okául.
Szavait elhitték és a leányt eltemették, anélkül,
hogy felbonczolták volna. A temetés után azonban
rebesgetni kezdték a környéken, hogy a leány
nem önmaga vetett véget életének, hanem meg-
ölték. Azt is beszélték, hogy Kazunlikov, aki nem
tudott másként szabadulni a kellemetlenné vált
viszonytól, megölte kedveséi. A hir eljutott az
osztrák-magyar konzulhoz, aki rögtön a bünügyi
vizsgálat meginditását kérte. Az már bebizonyo-
sodott kétségbevonhatatlanul, hogy a nevelönö
büntény áldozata lett. Gazdája azonban tagadja,
hogy ö ölte volna meg a leányt.

— Énekesnö és kritikus. Francisque Sarcey,
a "franczia kritika fejedelme," amint akkoriban
mi is megirtuk, azt állitotta Yvette Guilbertröl,
hogy a tehetsége hanyatlik.' A világhirü diseuse
nem maradt adós és azonnal kijelentette, hogy
Sarcey azért sértegeti, mert pénzért váltotta meg
a szinházi jegyét. De ezzel nem elégedett meg az
isteni Yvette, hanem nemrégiben személyesen is
meglátogatta a rettegett kritikust. Sarcey épen az
iróasztalánál ült és Guilbert ellen irt egy ujabb
czikket, amikor inasa jelentette :

— Madame Yvette Guilbert.
Sarcey fel sem pillantott iróasztaláról, hanem

serényen dolgozott tovább. Nem vette észre a be-
lépö Guilbertet, nem hallotta ruhája suhogását,
mozdulatlan maradt, akárhogy is köhögött ez
folyton hangosabban. Végre is kénytelen volt Sar-
ceyt megszólitani.

— Ezer bocsánat, asszonyom, de a szelle-
mem annyira el volt foglalva önnel, hogy a jelen-
létét észre sem vettem.

— Sarcey ur, ön nyomorult!
— Ah, bah — válaszolta ez nyugodtan.

— Igen, nyomorult!
— Madame, ezt már mondotta egyszer, de

remélem, hogy idövel változatosabb is lesz.
— Szemtelen! . . .
Sarcey nyugodtan a tollához nyult. Yvette

pedig, egészen kikelve magából, . megragadta a
tintatartót és' leöntötte tintával mind a papirost.

— Igy, uram. Ugyis szenynyel lett volna tele.
Hát legyen 1 '

Én ezzel elrohant.
— Madame' — kiáltotta utána Sarcey, még

mindig nyugalmát eröltetve — a szomszéd bolt-
ban kapok elég tintát és papirost és ön lesz az
elsö, aki ezt megérzi

— Razzia az uzsorások ellen. Nagy-Szöllös-
röl irja tudósitónk: Két hete már, hogy dr. Szabó
Bertalan vizsgálóbiró, a ruthének uzsorásainak
réme, Beregszászról idejött. Dr. Szabó erélyesen
nyomozza az uzsora-ügyleteket. Eddig mintegy
kétszáz áldozatot hallgatott k i ; az uzsorásoknál
házkutatást tartott és csomó számra kobozta e t
uzsora-váltóikat és kötvényeiket.
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— Öngyilkos nevelönö. Birnbaum Lujza,
husz éves nevelönö deczember hó 6-án a Hermina-
uton levö Bethesda kórházban fölvételre jelentke-
zett. A fiatal leánynak tüdöbaja volt, miért is a
belgyógyászati osztályra jutott, amely az emeleten
van. 12-én éjjel az alatt, mig az ápolónö távozott
a betegszobából, a nevelönö kiugrott az ágyból s
egy lepedöt nyakára csavarra, a szobából nyiló aj-
ton kiment a balkonra és felakasztotta magát
Mire észrevették, már halott volt. A leány elözöleg
elég vigkedélyünek látszott és öngyilkosságának
okát nem is sejtik. Azonban meglehet, hogy gyó-
gyithatatlannak vélt tüdöbaja miatt vált meg az
élettöl. Holtestét a bonczoló intézetbe vitték.

— Különös testvérgyilkosság. A napokban
hirt adtunk már a kis Kutschera Anna rejtélyes
haláláról, akit mostoha anyja holtan talált ágyá-
ban, Bécsben, a Dichlgasse 52. számu házában
levö lakásán. Annuska tizenkét éves bátyja, Emil,
azt állitotta, hogy ö kezével befogta testvérkéje
száját, hogy hangos sirásával ne zavarja a szom-
szédok éjszakai nyugalmát, és igy azt hitték, hogy
a kisleány emiatt fuladt meg. Mint most bécsi le-
velezönk irja, ez a föltevés kevéssé valószinü. A
szomszédok állitása szerint a mostoha anya ke-
gyetlen bánásmódja okozta Kutschera Anna halá-
lát. Hallották, hogy az asszony szobájában dü-
höngve kiabálta:

— Üssétek, amig belepusztul, hogy végre
lerázzuk a nyakunkról.

Az asszony ellen több névtelen följelentés is
érkezett a rendörséghez. Mikor a gonosz asszonyt
kihallgatták, hogy miért üti-veri a gyermekeket,
azt felelte:

— Mert mindig részegek !
Arra azonban nem tudott felelni, hogy a

gyermekek honnan szerzik a szeszes italokat. "A
kis Anna hónapokig beteg volt, a kórházban fe-
küdt és csak néhány hét elött került vissza atyjá-
hoz. Ezen rövid idö alatt valóságos vértanuság
lehetett élete, mert teljesen lesoványodott, holttes-
tét kék foltok és sebhelyek boritották. A ház lakói
már régebben követelték a háztulajdonostól, hogy.
Kutscheráéknak mondjon fel, mert lakásukból
folyton gyermeksirás és jajveszékelés hallatszott ki.

A nyilvánosság már ez é r juniusában is so-
ka t foglalkozott e családdal. Akkoriban Kotsche-
ráék három gyermeke megfoghatatlan módon hir-
telen eltünt. Csak hosszas kutatás után találtak
rájuk a Lipótváros egy fékeesö házában, ahova
•Kutschera egy volt szolgálója rejtette el öket. Az
eltünés oka és egyéb körülményei mai napig sin-
csenek földeritve, mert a szolgáló azóta nyomtala-
nul eltünt és minden kutatás daczára sem tudják
megtalálni.

— Hegyköz-kovácsi mulat. Hovember közepe-
táján érkezett Hegyköz-Kovácsiba Berger Sámuel
táncz-, illem- és vivó-tanár. Nagy, rikitó plakáto-
kon hirdette, hogy a falubeli ifjuságot hajlandó
ezekbe a tudományokba bevezetni. Jelentkeztet is
lányok, legények nagyszámmal és a táncztanitó
megkezdette az oktatást. Pedáns, szigoru volt a
végletekig a táncziskolában Berger. A parasztlegé-
nyektöl, leányoktól valóságos, föuri modort köve-
telt. Egy-egy illemkérdést elmagyarázhatott órákig;
is. A legények ugyancsak rossz szemmel nézték
ezt a szigoruságát és titokban elhatározták, hogy;
megfizetnek a tánczmesternek kellemetlenkedéseiért,
melylyel a leányok elött gyakran rájuk piritott. Ugy
határozták, hogy a hétföi tánczmulatságon esik
majd a leszámolás, melynek keresztülvitelét
egy Padlócz Albert nevü fiatal legény vállalta ma-
gára. A dolog azonban sehogysem akart sikerülni.
Bergernek történetesen nagyon rossz kedve volt és
nem törödött a legények illetlenségeivel. Padlócz
erre feldühödve, egy négyes alatt elkezdett a pad-
lóra köpködni. Ezt a tánczmester már nem. tudta
elnézni szó nélkül. Rámordult a legényre:

— Mondtam, hogy nem illik köpködni a
tánczteremben!

— Megint tanitsz, kutya? támadtak rá a
legények és elkezdték ütni-verni valamennyien.
Addig ütötték, mig eszméletlenül összerogyott a
földön. Rövid félóra mulva meg is ha l t ! A vad
legényeket rögtön elfogták.

— Az Andrássy-palota halottja. Mazura János
napszámos, aki tegnap az Egyetem-tér és Kaplony-
utcza sarkán épülö Andrássy-palota négyemeletes
állványának tetejéröl a földszintre esett, ma éjjel
a Rókus-kórházban belehalt sebeibe. A rendörség
vizsgálatot inditott a szerencsétlenség okának és
okozójának kideritése végett. Addig azonban, mig
a vizsgálat és a törvényszéki tárgyalás befejezödik
s a hátramaradt nagy családja esetleg valami kár-
pótlást kap, a legnagyobb nyomoruságban • marad
az özvegy gyermekeivel együtt. — A többi sze-
rencsétlenül járt ember még életben van.

— A gonosztevök utczája. Párisban a rue
Galande-nak volt ez a diszes mellékneve. Csak-
nem minden háza egy-egv bünbarlang volt, melyek
közül a Chateau-Rouge és a "Pére Lunette" csap-
széke volt á leghirhedtebb. Most az egész utcza
végleg eltünik a föld szinéröl. A város kisajátitotta
az Összes házakat és valamennyit leromboltatja,
hogy végre elpusztuljon a város közepéböl a bün-
nek; az erkölcsi salaknak ez a fészke. A rue Ga-
lande története messze visszanyulik a középkorba.
Területe a Galande lovag-család, majd a királyok
birtoka volt s a tizenharmadik században még
szántók és rétek voltak a helyén. E század köze-
peri kezdték aztán a vidék szölöhegyeit beépiteni.
Eleinte csupa elökelö család épittette ide palotáját,
Itt volt a király ügyvédjének, Claude de Reilhacnak, a
Chatillon-családnak, Gabrielle d'Estrées, de La-
moignon, de Lesseville és más uri családok palo-
tája. A Gabrielle d'Estrées palotából lett késöbb a
hirhedt Chateau-Rouge. Ezt a helyiséget 1859. tá-
ján nyitották meg, és csakhamar a legaljasabb csö-
cselék gyülekezö helye lett. Különösen sokan láto-
gatták benne a guillotine-termet, melyet egy nyil-
vános kivégzést ábrázoló rémes képéröl neveztek
igy el. Ebben a helyiségben mindent, amit a "ven-
dégek, megrendeltek, elöre ki kellett fizetni. A ház
elsö emeletén volt a "holtak terme," a hol a láto-
gatók 15 centimeért átálmodhatták az éjszakát.

Ezeket a büntanyákat, — természetesen, kellö
fedezet mellett, — sok kiváncsi idegen is megláto-
gatta. Igy különösen emlitésre méltó az a látoga-
tás, melyet Vladimir és Alexis nagyherczegek tet-
t e t a rue Galande-ban.

A nagyherczegek Morny herczeg, Turenne
gróf és de Vogué vicomte kiséretében sorra járták
az utcza hirhedt büntanyáit. Ellátogattak Dunette
apóhoz, végigélvezlek egy mulatságot a Montagne-
Sainte-Geneviéve báltermében és végül a Chateau-
Rouge-ba is elmentek. Mikor a nagyherczegek ki-
séretükkel ez utóbbi helyiségbe léptek, egy részeg
ficzkó rekedt hangon igy kiáltott feléjük:

— Ni csak, n i ! Hisz ez Morny !

A fiatal herczeg feléje fordult és kérdé:
— Talán nincs hozzá jogom, hogy ide-

jöjjek?
— Eszemben sincs, hogy ezt állitsam —

felelte elözékenyen az iszákos — de ez itt
nem önnek való társaság. Várjon csak, majd meg-
irom a feleségének, hogy hol kóborol.

Az utóbbi idökben egyébiránt már kevés
igazi gonosztevö járt e helyiségekbe, mert tulsá-
gosan felügyelet alatt érezték magukat és azok a
"gonosztevök*, akiket a kiváncsi idegeneknek mos-
tanában megmutogattak, vagy békés - idogálók,
vagy — a titkos rendörség ügynökei.

— összeomlott város. Olasz lopok irják:
Egy virágzó nagy várost pusztitott el nehány óra
alatt a vihar. A szardiniai Samassi község hever:
nagyobbrészt romokban egy orkán következtében.
Délelött kilencz órakor tört ki a vihar váratlanul
és elementáris erövel. A szomszédos hegyekröl
zohatagként kezdett, ömleni a viz, ellepve a város
utczáit . A lakosok barmaikkal rémülten menekül-
tek óriási zürzavarban a közeli magaslaton levö
templomba. Még nem érték el valamennyien a biz-
tos menedéket, mikor a város mellett elhuzódó
megdagadt folyó áttörte gátját és növelte az
áradást. Csak éjféltájban csöndesedett le a
zivatar; ekkor már a viz is kezdett elapadni.
De ez csak rövid ideig tartott. Másnap

már a kora reggeli órákban ujult erövel kez-
dett tombolni az orkán. Óriási tömegben zudult a
varosra a hegyekböl a felgyülemlett viz, melynek

árja ledöntött egész házsorokat. A magaslatról
kétségbeesetten látták a lakosok sorra összeomlani
házaikat/Háromszáz ház hever romokban. Teljesen
elpusztultok az egész környéken az ültetvények és
vetemények. Leirhatatlan az a nyomor, melybe a
lakosság jutott. Iszapos romok közt tanyáznak n
családok és abból lengödnek, amit a piszkos tó-
csákból ki tudnak halászni. Attól tartanak, hogy
a nyomor következtéken valami járvány fog kitörni.

— Káplár a füstölö-kemenczében. Temesvár-
ról irják nekünk, hogy a szegedi 46. gyalogezred
káplárja, Herbach Péter, aki beteg édes anyját
jött látogatni, itt megtudta, hogy jegyese, kivel ta-
vaszszal egybekelendö volt, egy gyári felügyelövel
megszökött. Elkeseredésében bemászott a hentes
sógora füstölö-kemenczéjébe, hogy ott a széngöz
megölje. Szerencsére még idejekorán reáakadtak s
bár eszméletlen állapotban, de kihuzták veszedelmes
helyzetéböl. Most nagybetegen fekszik az édes
anyjánál s megesküdött, hogy nem keresi többé
a balált, — hacsak nem majd a csatatéren.

— Végzetes játék. Mangl Rudolf tizesztendös
pozsonyi iskolásfiu atyjának egy vadász-patronját
elcsente és negyedmagával kivonult a Steinwall-
térre. Ott egy lépcsön égö kanóczczal játékból fel-
robbantotta a töltést. A mulatságot igen drágán
fizette meg két pajtása : Rabl Károly és Braun Fe-
rencz, kik közül az elöbbinek mindkét szemét ki-
sütötte a töltény, az utóbbinak pedig karja sérült
meg sulyosan. Mindkettöt az országos kórházban
ápolják.

— Elfogott betörö. Temesvári tudósitónk táv-
irati jelentése szerint az odavaló rendörség ma ott
elfogta. Nikolajevits János országos hirü betöröt, a
kit a budapesti rendörség köröztet, mivel a fövá-
rosban elkövetett több nagyszabásu, betöréses lopás-
ban Nikolajevits volt a fömester.

— Hamis pénzek Borsodban. Miskolczról irja
tudósitónk : Hamis ezüstforintosok vannak egy idö
óta forgalomban a vidéken. Bódván egy Bodonyi
Ferencz nevü embert fogolt el a rendörség, mert
hamis ezüstforintosokkal akart fizetni egy üzlet-
ben. Bodonyi azt állitja, hogy a hamis pénzeket a
miskolczi vásáron kapta. A vizsgálatot megindi-
tották.

(+) A német császár nyomdokain, mióta a Keletet
beutazta, a világforgalomba uj élénkség ömlött. Mióta
az ö utazása fellebbentette a fátyolt a Kelet homályá-
ról, szinte divattá vált az utazás a Szentföldre. Világ-
lapok tudósitásai németi franczia, angol társaságok ke-
leti utazásairól értesitenek, kisebb-nagyobb utitervek
vázlatát közlik. E mozgalom hullámai hazánkba is el-
jutottak, örvendetes bizonyságául annak, hogy Magyar-
ország a világforgalomban részét nemzetek közt nem
utolsó helyet foglal el. Az elökelö magyar társaság,
melyben az egyházi és világi méltóságok mellett a tu-
domány és müvészet képviselöi is részt vesznek, 1899.
április 4-én indul a magyar fövárosból a Szentföldre és
Egyiptomba. A vállalat rendezöje Propper N. János ke-
reskedelmi akadémiai igazgató, ki már számos nagy
utat fényes sikerrel rendezett s ki a Szentföldet és
Egyiptomot többször beutazta. Az érdeklödöknek kész-
séggel nyujt bármely irányban felvilágositást irodájá-
ban, Budapest József-körut 15.

= A Zoltán-féle szag- és iznélküli csukamáj-
olaj a legbiztosabb szer különféle gyermekbetegségek
(vérszegénység, angolkór, skrofulózis, tüdövész) keletke-
zéseinek elháritására. Üvegje 1 frt Zoltán Béla udvari
szállitó gyógytárában, Budapest, V., Nagy-korona-u. 23.

= A Horgony-Pain-Expaller igazi, népszerü
háziszerré lett, mely számos családban már több mint
27 év óta mindig készletben van. Hátfájásnál, csipöfáj-
dalomnál, fejfájásnál, köszyénynél, csuznál stb.-nél a
Horgony-Pain-Expellerrel való bedörzsölések mindig fáj-
dalomcsillapitó hatásuaknak bizonyultak, söt járvány-
kórnál, minö: a kolera, hányóhasfolyás, az altestnek
Pain-Expellerrel való bedörzsölése mindig igen hasz-
nosnak bizonyult. Ezen kitünö háziszer jó eredmény-
nyel használtatott bedörzsölésként az influenza ellen
is és 40, 70. kr. és 1 frt. üvegénkinti árban a legtöbb
gyógyszertárban készlejtben van; hanem bevásárlás al-
kalmával mindig határozottan: mint "Richter-féle Hor-
gony-Pain-Expeller" vagy "Richter-féle Horgony-Lini-
ment" kérendö és a "Horgony" védjegyre kérünk
figyelni.

= Angol, franczia toilettek és kalapok legelegán-
sabban és legszolidabb árak mellett A. Legrand divat-
mütermében (V., Váczi-ut 25., I. em.) készülnek.

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan !
1 tégely 2. korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
"Ursits"-gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= A régi mesterhangszereket kevés hangsze-
rész tudja ugy helyreállitani, hogy azok ne veszitsenek
hangjuk üdeségéböl. Nálunk a hegedügerendák feltalá-
lója, Bárány Dezsö, kinek a Kerepesi-uton, a Lu-
ther-udvarban van a müterme, vitte tökélyre a régi
mesterhangszerek helyreállitását. Ezenkivül a hegedü-
készitésben is speczialista, de az összes hangszereket
is raktáron tartja.

= Ragyogó karácsonyfadisz Kertész Tódornál.
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Napirend.
Naptár: Csütörtök, deczember 15. — Római ka-

tholikus: Valer A. — Protestáns : Valerian. — Gö-
rög-orosz (deczember 3.}: Szofoniasz. — Zsidó: Tebeth
2. — Kap kél: reggel T óra 27 perczkor, nyug-
szik: délután 3 óra 52 perczkor. — Hold kél: reg-
gel 9 óra 13 perczkor, nyugszik: délután 6 óra 20
perczkor. . •

A belügyminiszter fogad délután 4—5-ig.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 óráig
A horvát miniszter fogad délelött 8—10-ig.
Téli tárlat az uj mücsarnokban, nyitva -dél-

elött 9-töl délután 4 óráig. Belépti dij 50 krajczár.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-TÖL este 1/2 5 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár. .

A királyné jégszekrénye.
Siikor a Park-Club megnyilt, mindenkinek na-

gyon izlett az a fekete kávé, amely ott kapható volt.
Ez tudomására jutott dicsöült Erzsébet királyné-
nak is. 1896-ban, a kiállitás megnyitása napján,
Ferenczy Ida, a királyné felolvasóneje megkérte
báró Atzél Bélát, a Park-Club igazgatóját, küldetne
a királyné részére egy-egy palaczkban hideg kávét
és tejszint, miután a királyné,, aki másnap eluta-
zik, a Park-Clubból való kávéból kivánna utköz-
ben a vasuton uzsonnázni. Másnap a Park-Club
komornyikja, az udvari vonat elindulása elött az
indóháznál Klaudy udvari tanácsosnak, az udvari
vonat vezetöjének, a kivánt két palaczk helyett
egy szép kis butordarabot és egy levelet adott át..
A levél Ferenczy Idának volt czimezve. Tartalma
ez volt:

"Méltóságos Asszonyom ! Mellékelve kül-
döm kulcsát azon kis butornak, amelyben a ki-
vánt tárgyak el vannak helyezve. Fogadja stb.
Atzél Béla."

A küldött butor egy, a földön négy lábon álló
kis antikszekrény volt mahagóni fából bronzzal
ékitve. A szekrény, mely bármely fényes szalonba
beillö alacsony nöi dolgozó-asztalka benyomását
tette, tényleg egy osztályokra a legczélszerübben
beosztott kis utazó-jégszekrény volt, melyben egy
négyszögre faragott kristálytiszta nagy jégdarab
között ezüstfogantyus pompás angol kristály-
kancsókban a kávé és tej, valamint a királyné
kedvencz süteményei voltak elhelyezve. A király-
nénak, aki elöször látott ily butordarabot, a jég-
szekrényke és annak czélszerü belsö berendezése
rendkivül megtetszett. Két nap mulva báró Atzél
Béla visszakapta az ezüst kancsókat, de nem
kapta vissza a jégszekrényt, hanem kapott egy
köszönö-levelet Bellegarde gróftól, a királyné fö-
udvarmesterétöl, melyben az felkéri, közölné vele,
hol volna hasonló szekrény kapható, miután ö egy
olyat a felséges asszony részére beszerezni óhaj-
tana. E levélre báró Atzél ezt válaszolta :

A szekrény Londonból, egy antikváriustól
való, több példányban nem kapható. A Park-
Club tulajdona és miután az alapszabályok ér-
telmében, ö mint igazgató, a Park-Club inven-
táriumával rendelkezhetik, nagy szerencséjének
tartja a szekrénykét a Club titkári hivatalánál
lefizetendö beszerzési árért átengedhetni.

Két nap mulva a Park-Club megkapta a szek-
rény vételárát. Igy jutott a dicsöült királyné a
Park-Club kis jégszekrényének birtokába, mély az-
nap óta az ö kedvencz butora lett. Azt utazá-
saiban, kirándulásaiban, vasuton, hajón magával vitte
mindenhová. Abba kellett naponta reggel elhelyezni
az ö ivópoharát, az ivóvizet, gyümölcsöket és egyéb
frissitöket. Azt mindig abba a szobába kellett utána-
vinni, amelyben tartózkodott. A szekrényke kulcsát
mindig magával hordta és maga nyitotta ld, midön
valamire szüksége volt A kis jégszekrény tegnap
visszakerült a Park-Club tulajdonába báró Atzél
Bélához intézett következö levél kiséretében.

A. und t. Generaldirektion der 3 . B
und Familien-Fonde.

Ihre f. und f. fcheiten, die durblaudtigften
Frauen Prinzessin Gizella non Bauern und Erz-
herzogin Marie Balerié geruhten den mitfolgenden,
aus dem Nadlasse meiland Ihrer Maiestät der
Kaiserin und Königin Elisabeth berrührenden
Eissasten aus aJiaitagonifwU dem geehrten Park-
Club zu widmen. Indem ich die Abjedung beSfrii
ten veranlasse, zeichne ich mit dem Ausbrude verzüg-
licher Hochachtung, Emil Freiherr von d^

General Direktor bei allerhöchten Privat- und
familienfonde.

A jégszekrénykébe, mely igy a Park-Klub
egy nagybecsü ereklyéje lett, báró Atzél ezüsttáb-
lát illesztetett és abba belevésette annak történetét.

Gyomok a gyermekkertben.
A "Fövárosi Szegény-gyermekkert Egyesület",

vezetöinek szabálytalanságairól régóta, rebesgettek
már a városban. Mindenki tudott egyröl-másról,
de hogy a visszaélések ilyen lelkiismeretlenek és
vakmeröek legyenek, arra nem gondolt senki; csak
most, hogy Sándor Pál alelnök lemondott az egye-
sületnél viselt tisztségéröl, pattant ki az egész
titok.

Hihetetlen dolgokat müveltek ennek az egye-
sületnek a vagyonával. Jótékonysági intézményt ta-
lán még soha sem fosztogatlak ilyen csunya mó-
don és ilyen nagy mértékben. Az egyesület kom-
promittálva van, anyagi és erkölcsi, érdekeiben
soha el nem muló, meg nem gyógyuló sebeket
kapott. Kinek lehetne bizalma benne és ki aján-
dékozna olyan jótékonysági intézetnek, amely az
adományokat nem arra a czélra forditja, amire
kapta?

Az egyesületben megtörtént dolgokról á kö-
vetkezö tudósitást kaptuk :

Sándor Pál alelnöknek az egyletböl való ki-
lépése és a kilépés megokolása lehetetlenné tette a
rendetlenségek titokban tartását és. nyilvános-
ságra kellett kerülni mindannak a szabálytalanság-
nak, amelyet egyes tisztviselök az egylet vagyoná-
val elkövettek. Konkrét esetekröl van szó á szájról-
szájra járó hirekben, amelyek sokakat arra á
föltevésre vezettek, hogy az egyesületben évek óta
nagyarányu lopások történnek, s a szegény gyer-
mekek pénzét, vagyonát elharácsolják.

Panaszkodnak arról is, hogy á gyermekkert'
ben, amelynek czéljaira a kimutatás szerint negy-
v e n e z e r f o r i n t o t v e s z n e k b e é v e n -
k i n t , sohasem volt meg a teljes létszám, a 350
gyermek, hanem csak 150-et tartanak ott. Vesznek
ugyan fel gyermekeket, de azok n i n c s e n e k
o t t m i n d . Az ottlevök a népkonyhából kapják
az ételt. Két-három gyermekre jut egy adag, amely-
nek az ára tiz krajczár. A tápjegyekét természet-
ben kapja az egylet, ugy, hogy nem is kerülnek
azok pénzbe. A gyermekek tartása alig kerül éven-
kint több pénzbe 800 forintnál. A ruhákat sem
veszi az egylet, hanem ingyen kapja. Á gyermekek
reggelit, vacsorát, uzsonnát néni kapnák, csak egy
darabka kenyeret adnak nekik, délben pedig a
népkonyhai ebédre vannak utalva, Az egész nagy-
szerü menedékhelyen, amelyet bennlakó gyermekek
számára épitettek, tavaly összesen ö t b e n n l a k ó
g y e r m e k volt,

Mindezeknél a panaszoknál sulyosabb ter-
mészetüek azonban azok a hirek, amelyek a pa-
naszok magyarázatául szolgáló manipulácziókról
szólnák, amelyek közt h a m i s i t o t t j e g y z ö -
k ö n y v e k r ö l is beszél már a fáma.

Általános megdöbbenést okozott az a hir,
hogy dr. Grósz Sándor fogorvos, az egylet elnöke,
az egyesület által eltartandó szegény gyermekek
számára á székesföváros és a közönség adomá-
nyaiból épitett palotában, az egyesület alapszabá-
lyai ellenére, amelyek a tisztviselök müködését
dijtalannak, ingyenesnek jelentik ki, nemcsak el-
foglalt a számára egy t i z h e l y i s é g b ö l
álló lakosztályt, hanem arra a budapesti királyi
törvényszéknél, mint telekkönyvi hatóságnál, a te-
herlapra be is kebeleztette az ö életfogytig tartó
ingyenes haszonélvezeti jogát.

Érdekesek azok a nyilatkozatok is, amelye-
ket az egyletnek két volt választmányi tagja és a
leköszönt elnök tett egy laptudósitó elött.

Tiller Mór a következöket mondotta egy hir-
laptudósitónak:

— Én annak idején az egyesületnek alapitó-
tagja voltam s alapitványt is adtam. A választ-
mányba beválasztottak anélkül, hogy erröl tudtam
volna. Látva a sok szabálytalanságot, kiléptem.
Elkallódlak ott sok ezrek. Tauber Leó ügyvéd azt
kérdezte tölem akkor, miért lépek ki, hisz ez
humanitárius egylet. Ekkor neki is beszéltem a
szabálytalanságokról. Én világosan és mint keres-

kedö tisztán látok. Láttam ezeket a dolgokat, nem
tudtam elnézni, kiléptem, hogy kellemetlenségem
ne legyen. Tegnap olvastam az esetet az ujságban.
Csodálkoztam, hogy még csak most jöttek rá!

Sándor Pál, akiröl az ujságiró Csillag Máté
titkár és dr. Grósz elnök müködéséröl kért fölvilá-
gositást, hogy a nyilvánosságra jutott szabálytalan-
ságokban mennyiben van részük, bövebben nem
nyilatkozott. Csupán ennyit jelentett ki:

— Nem köszönök nekik. Nem emelek kalapot
elöttük. Kezet nem fogok velük.

Tauber Leo ügyvéd a következöleg nyilat-
kozott :

— Miután rendetlenséget tapasztaltam, felszó-
laltam ez ellen a választmányi ülésen, de l e s z a -
v a z t a k . Ennek következtében visszavonultam s
azóta nem vagyok tagja az egyesületnek. Felszó-
lalásom tárgya az volt, hogy a tagsági bárczákat
szétszaggatták, elégették, s azokkal nem számoltak
el. Havonkint 20 krajczárt, tehát évenkint 2 forint
40 krajczárt fizet minden tag.

Az ezekröl szóló bárczákat nemhogy bevál-
tatták volna az egyleti tagok által, hanem el-
égették, anélkül, hogy a tagokat a fizetésre fel-
szólitották volna. Pedig ezekröl a bárczákról be
kellett volna számolni. Az ilyen bárcza nem
reá nulla, amit egyszerüen meg lehet semmisitni.
Ezt tehát helytelennek tartottam s ezért felszólal-
tam, de eredménytelenül. Magyarországon — igy
végzé Tauber — ugy van különben, hogy a jóté-
konysági szédelgök meggazdagodnak, az ember
pedig nem akar sajtópört akasztani a nyakába,
azért inkább hallgat. .

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Operai estély. A nézötér ma jóval távolabb

van a szinpadtól, mint volt egykor. A mult évszá-
zadokban a jezsuita drámát és az olasz operát a
nézök egy része ügy hallgatta, hogy ott ült a szin-
padon. Ez a szokás máig is fennmaradt egyes
parisi szinházakban, ahol nincs dohányzási tilalom,
igy a Bodiniére-ben és Mathurins-ban, persze azzal

a czélzattal, hogy e szinházacskák kiváltságos
látogatói bizalmasan suttoghassanak a divákkal és di-
vette-ekkel. Az országos zeneakadémiát a hely szüke
kényszeriti arra, hogy hangversenytermében a kis házi
szinpadot összeszoritsa a hallgatók széksoraival.
Ez a közelség kétségkivül feszélyezi a növendéket,
minket azonban bizonyos tekintetben érdekel az,
hogy a szinpadias mozgás; amelylyel itt a növen-
dék az énekét kiséri és a véle járó géne
mennyit von le a hang erökifejtéséböl és az elö-
adás zenéi és technikai biztosságából ? A hangot
szordinálja az elfogultság, de — ismételjük
— ez korántsem baj, annál kevésbbé, mert a ki-
csiny teremben másfelöl az ifju szopránok majd-
nem kivétel nélkül dörejszerüen hangzanak és igy
nagyon kévéssé tájékozhatjuk magunkat aziránt, hogy
a szinházak nagy nézötere mellett egyik-másik maté-
ria mennyire lesz kiadós vagy mennyire fog redu-
kálódni. Jól tudjuk, hogy az operaigazgatók szo-
báiban is a próbaéneklések háromnegyed része az
énekes képességeiröl hamis prognosztikont nyujt.
A zeneakadémia mai estélyén, kizárólag operarész-
letek kerültek elöadásra, és összesen tiz növendé-
ket hallottunk. Az utolsó nyilvános vizsgálat óta,
amely a mult tanévet berekésztette, a növendékek
rangosztálya alig változott valamit. A drá-
mai énekben most is Koralek Paula az iskola starja.
Csillogó magas szopránja — Maleczkyné asszony
gondos nevelésé mellett— egyre szebben fejlödik.
A- legtöbb szinpadi érzéket Raditz Klára mutatja;
mozdulata már elég szabad és kerek. Külsö meg-
jelenésén is sok báj ömlik el és aligha csalódunk,
ha feltesszük, hogy mint szubrett meg fogja csi-
nálni pályáját. Szelepcsényi Linka koloraturája
azóta, hogy utóljára hallottuk (amikor a "Bánk
bán" tiszaparti jelenetével kellett megküzdenie),
részben tisztult. Temperamentumot találtunk Scheer
Paulában, és jelentékenyebb hanganyagnak véljük a
Márkus Arankáét. m. g.

* Risler Ede. Ez a finom elzászi zongorázó,
akit már két izben hallottunk a filharmonikusok-
nál, ma este önálló hangversenyt adott a Vigadó-
hun. Erös müvész-karakterét elárulja az a müsor)
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is, amelyet a mai estére összeállitott és amelyen
a zongorairodalom több nagybecsü alkotása szere-
pelt. Risler valamennyit mesteri technikával és
költöi átszellemültséggel adta elö. Beethoven Mond-
schein-szonátáját ép oly érdekesen tolmácsolta,
mint a Weber asz-dur szonátájából való andantét
és menüettet és a "Felhivást tánczra.* Misit a mü-
sor piéce de resistance-át Schumann szimfonikus
etude-jeit (a zongora-literatura egyik legsulyosabb
müvét) játszotta ragyogó müvészettel. Mint ráadá-
sokat hallottak töle Schubert h-moll menuette-jét
és Schumann esti dalát. A hangverseny rendezö-
sége azonban egyre jobban visszaél a közönség
türelmével. Ma este. is nagy zavarokat okozott
azzal, hogy a hangversenyt a nagyterem helyett
a kisteremben tartották meg, anélkül, hogy ezt
elözetesen a közönség tudomására hozták volna.

* A Magyar Szinház ügye. Azt a konfliktust,
amely a Magyar Szinház részvényesei és Beöthy
László igazgató közt támadt, békésen elintézték.
E szerint Beöthy megmarad a szinház élén.

* Van Dyk New-Yorkban. A bécsi operaház
Tolt tenoristája, Van Dyk a mult hónap végén lé-
pett fel elöször a new-yorki Metropolitan Opera
House-ban. A Tannhauser czimszerepet énekelte és
óriási hatást ért el vele.

* Filharmoniai hangverseny. E hónap 21-én
lesz a negyedik filharmóniai hangverseny, amelyen
Mildenburg Anna, a bécsi opera elsö drámai pri-
madonnája, mutatkozik be nálunk elöször a nagy
"Fidelio* áriával és az "Istenek alkonyá"-nak végsö
jelenetével. A zenekar egy hazai ujdonságot, Butty-
kay Ákos "scherzo "-ját játsza, azonkivül pedig
Berlioz "Benvenuto Cellini" nyitányát és Mozart
esz-dur szimfóniáját. A hangversenyen Richter Já-
nos dirigál.

* A mübarátok ösztöndija. A mübarátok ösz-
töndijának pályabiróságába a kiállitó müvészek
Karlovszky Bertalan, Kacziányi Ödön és Roskovics
Ignácz rendes, továbbá Bihary Sándor, Benczur
Gyula és Vaszary János póttagokat választolta meg.
Ezeken kivül a zsüri tagjai még a mübarátok köre
részéröl: gróf Andrássy Tivadar, gróf Károlyi
Tibor, Strobl Alajos és dr. Szendrey János.

* Sandrock mint szinmüiró. Sandrock Adél
felcsapott szinmüirónak. "Intrikusok" czim alatt egy
négyfelvonásos szinmüvet irt négy hét alatt. Hegy
hét alatt négy felvonást! Bécsben persze nem meri
elöadatni, hanem elviszi Berlinbe, ahol legközelebb
vendégszerepelni fog. A darabban a Bnrg-sziház-
tól valo elbocsátását irja le, és ezzel meg akarja
torolni azokat a sértéseket, amelyeket el kellett
szenvednie. Jövö ér közepén uj szinházat is akár
alapitani Sandrock Adél. Hát még mit?

* Felekezeti szinház. Ma nyitották meg Bécs-
ben a Währingben az elsö "felekezeti szinházat."
A szinház Lueger polgármester védnöksége alatt
alakult meg. A mai elsö elöadáson a bécsi köz-
ségtanács valamennyi antiszemita tagja jelen volt,
Luegerrel az élén. Elöjátékul egy erösen "helyi
vonatkozása" darabot adtak: "An der Währinger
Linie" czimen. Utána a "Hermannschlacht"-ot adták.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM,
* Gála-naptár. EZ a czime a "Bolond Istók"

idei naptárának, amely valósággal meglepetés-
számba megy, oly gazdag és elmés. Pompás idö-
szerü karczolatokat, verseket és adomákat, bri-
liáns rajzokat találunk a naptár minden lapján,
ugy, hogy az olvasó ki se fogy a jókedvböl. Ára 1
forint.

: Uj ifjusági Iratok.
egy csomó szebbnél szebb ifjusági irattal" gazda-
gitja a karácsonyi könyvpiaczot, A -Jó könyvek*
sorozatában megjelentek a következö müvek: Be-
nedek Elek "Mesemondó", Herczeg Ferencz "Az
uj nevelö és más elbeszélések", Ambrozovicsné
"Washington élete", Tábori Róbert »Oczeánia",
Tutsek Anna "Lottika és más elbeszélések", Tá-
bori Róbertné "Galambvölgyben", elbeszélés, Sebök
Zsigmond "Kát árvizes gyerek", elbeszélés. Az itt
képviselt irók nevei garancziát nyujtanak a köny-
vek értékére nézve; ezenfélül mindegyik kötet pa-

zarul van illusztrálva." Aruk egyenkint 60 krajczár,
illetöleg 1 forint. — Nagyon érdekes ujdonsága a
könyvpiacznak Malot Hektor "Elhagyottan" czimü
hires elbeszélése, amely most magyarul fényes ki-
állitásban látott napvilágot. Az albumalaku nagy
kötet ára 3 forint 20 krajczár. — Ifju leányoknak
pompás ajándék Tutsek Anna "Rózsák között"
czimü kötele, amelyet a kiadók szintén ragyogó
köntösbe öltöztettek. A diszmü 2 forint 80 kraj-
czárért kapható.

* A büntetö eljárás tankönyve. Dr. Finkey
Ferencz, a sárospataki jogakadémia tanára, a "Ma-
gyar büntetö eljárás tankönyve" czimen könyvet
irt, amely a nemrégiben kodifikált és a közel
övöben életbelépö uj büntelö eljárást ismerteti. A

könyv rendszerbe foglalja az egész uj eljárást,
tanitó modorban ismerteti meg annak intézményeit,
azok lényegét és részleteit. A fösulyt pedig a fenn-
álló és a jövendö uj állapot közötti különbségek
feltüntetésére fekteti. A csinosan kiállitott könyv
ára négy forint.

Bársony István székfoglalója,
A Kisfaludy-társaságban ma délután ismét

nagy közönség gyült egybe. Pedig a programm
aránylag rövid volt; egészben három felolvasó
szerepelt: Bársony István, Kozma Andor és egy
vendég: Lenkei Henrik. A két utóbbi verses müve-
ket mutatott be, Bársony István pedig a székfogla-
lóját tartotta. Az érdeklödés legnagyobb része ter-
mészetesen Bársony felolvasása felé irányult.

Az ülést Gyulai Pál nyitotta még, mire Beöthy
Zsolt fötitkár két uj alapitó tagot jelentett be. Az
egyik Barabás Sándor, az Elsö magyar általános
biztositó társaság osztálytitkára, a másik a II.
kerületi (budai) gimnázium önképzököre. Mind a
kettö száz-száz forinttal lépett az alapitó tagok
sorába.

A felolvasások sorát Bársony István nyi-
totta meg. Zahraj czimü hosszabb elbeszélését ol-
vasta föl, amelyben - összes irói kvalitásait ra-
gyogtatta. Ellesve a természet titkait, ezeket költöi
lelkének zománczával vonja bé. Zahraj czimü el-
beszélésében nem az alföldi tájakra vezet, amelye-
ket elöszeretettel varázsol elénk, hanem szirtes,
kopár, meredek hegyek, szakadékok, tátongó örvé-
nyek, zuhatagok mesteri rajza keretében mondja el
meséjét, bebizonyitva, hogy nemcsak tájképfestö,
hanem az emberi léleknek is gondos meg-
figyelöje.

A közönség perczekig tapsolta, amikor fel-
olvasását befejezte, Gyulay Pál elnök pedig a kö-
vetkezö szavak kiséretében nyujtotta át neki tag-
sági oklevelét

.Alapszabályaink huszadik szakasza értel-
mében van szerencsém önnek átnyujtani tagsági
oklevélét. Önt a széppróza terén kifejtett munkás-
ságáért választotta társaságunk tagjául. Elbeszélé-
seket és rajzokat irt, melyekben örömest foglalko-
zik a természettel. Valóban a természet épen oly
örök tárgya a költészetnek, mint az emberi sziv,
de csak ugy, ha összeolvadhatnak. A sziv saját
hangulatát fejezi ki a természet: képeibén, vagy
küzdelmei hátteréül használja azokat. Azonban a
költö nem versenyezhet a festövel, aki elönkbe
tárhatja az alakot és szint teljes részletességgel, a
költö csak képzeltetheti velünk mindazt, amit leir,
épen azért kénytelen kerülni a részletességet s
néhány oly fövonásra szoritkozni, melyek az olvasó
képzelmét felinditják, irányitják; s mintegy reá
bizzák a teljes kép megalkotását. Bizonyára ön is
erre törekszik és teljes szivemböl kivánom törek-
vései sikerét. Még egyszer üdvözlöm önt társasá-
gunk nevében!

Miután Bársony néhány szóval megköszönte
a kitüntetést, Kozma Andor olvasta fel Salus
Hugo német költönek négy szép költeményét pom-
pás magyar forditásban.

Végül Vargha Gyula szavalta el Lenkei Hen-
riknek "Kain halála" czimü drámai költeményét.
Kain, bár Isten megbüntette a bélyeggel, bár min-
denkitöl elkerülve, bujdosni kénytelen egész életén
át, most mint öreg ember sem tudott kivetközni
konok természetéböl. A régi titáni dacz él benne,
s nincs egyéb vágya, mint hogy az Abel helyébe
született Létet kiirtsa, s megalapitsa a Kainok

egyeduralmát a világon. Ezzel a törekvésével azon-
ban kudarczot vall, és sok testi és lelki gyötrelem
után végre is bünbánóan megtér az Istenhez.

A költeményt, amely szép, eröteljes nyelve-
zetévél tünik ki, lelkesen megtapsolták.

A felolvasó ülést zárt ülés követte, amely-
nek fötárgya a választásokra vonatkozó ügyrendi
javaslat volt.

FÖVÁROS.
(A gázgyár terjeszkedése.) Az osztrák gáz-

társulat telket kért a fövárostól a ferenczvárosi
gyártelep mellett a gyár tetemes kibövitése végett,
Á pénzügyi bizottság, nem tudni mi okból, csekély
t i z f o r i n t b a n szabta meg a telek értékét,
természetesén a tulajdonjognak azzal a korlátozá-
sával, hogy a terület csakis gyári czélokra hasz-
nálható és a társaság a fövárossal kötött szerzö-
dése lejártakor, a mostani vételárban tartozik azt
visszaadni. A közgyülés nemrégiben foglalkozott
a dologgal, akkor már tulesvén a budai vigadó
és margithidi park kérdésén, a takarékosság jel-
szavával visszaadta a javaslatot a tanácsnak, hogy
szabjanak más árt, mert tiz forint mégis csak kevés
egy kicsit. A tanács a telekeladó bizottsághoz
tette át az ügyet, s a bizottság ma h u s z o n ö t
f o r i n t b a n állapitotta meg a szóban forgó tel-
kek négyszögölének értékét. Szóba került az is,
hogy a fövárosnak mindegy akár tiz forintért, akár
huszonötért adja a telket, mert a föváros ugyan-
annyiért kapja majd vissza a gázgyár megváltása-
kor, mint amennyiért most átadja. A többség azon-
ban nagyobb elmebeli munkálkodás nélkül is ha-
mar kiszámithatta, hogy ez a felfogás huszezer1

forintnál is többe kerülne a fövárosnak, mi-
vel a tizenöt forintos árdifferenczia kamatai
a szerzödés lejártáig a gáztársaság zsebében
maradnának. Ugy látszik azonban, hogy a köztör-
vónyhatóság a huszonöt forintot se fogadja el, ha-
nem m é g t ö b b e t k é r a telekért, mivel az el-
adás a föváros részéröl ilyen áron egyaránt nem
sürgös és vevö is akad annyi, amennyi kell. Va-
lami különös jóindulatra sincs ok az osztrák
társaság iránt, mert köztudomás szerint elég te-
kintélyes összeget tesz zsebre évenkint tiszta nye-
remény fejében. Még talán az volna a legczélsze-
rübb, hogy a kért telket egyáltalán ne adják a tár-
saságnak. Igy a terjeszkedésben megakadályozott
mostani gyártelepét még a szerzödés lejárta elött
visszaadná a vállalat a fövárosnak, ami százezre-
két reprezentálna. És ez azért is óhajtandó volna,
hogy végre odakerüljön á gázgyár, ahova való;

. messze kivül a város határán, s olyan kezekbe
amelyek legalább hazaiak. Ebben az egyben tanul-
hatnánk a bécsiektöl. .
• (Az uj Rókus-kórház költségei.) A mérnöki
hivatal most végezte be a kulsö-kerepesi-utra ter-
vezett, uj Rókus-kórház és a Stáhly-utczában eme-
lendö gyüjtökórház épitésiének a költségvetését. A
köztörvényhatóság 3.200.000 forintot vett erre a
czélra, fel az ötvenmilliós kölcsönböl, azzal a meg-
állapodással, hogy többet nem adhat, mert akkor
másra nem jut. A mérnöki hivatal pedig, 140.000
forinttal drágább költségvetést csinált, egyszerüen
arra .támaszkodva, hogy valamennyi ujabb idöben:
épült uj kórháznál többet költöttek, mint amennyit;
a közgyülés elöre megszavazott. Ehhez kár volna
kommentárt füzni, mikorra köztörvényhatóság épen
most fejezte be egyhetes vitáját — a takaré-
koskodásról.

(A Gellért-hegyi rakodó-part.) A földmivelés-
ügyi miniszter értesitette a fövárost, hogy a Gel-
lért-hegyi rakodó-part kövezésével nagyrészben
még az idén elkészülnek. A munka kétszázezer
forintba' kerül. Mivel pedig a kormány az idei
budgetben erre a czélra csak százezer forinttal
rendelkezik, felhivja a miniszter a fövárost, hogy
a munkára a föváros az idei költségelöirányzatá-
ban fölvett 178.000 forintot küldje át az állam-
pénztárba.

(Az üdülök kórháza.) Báró Wodianer Albert
az üdülök kórházának létesitésére kétszázezer fo-
rintot hagyományzott a fövárosnak s kikötötte,
hogy a kórházhoz szükséges telket a föváros adja,
s hogy a kórházban minden szegény beteg ingye-
nes ápolásban részesüljön. Egyuttal kijelentette
hogy abban az esetben, ha a föváros a hagyományt
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el nem fogadná, az összeg a családi hagyatékra
száll vissza. A tanács felhivta dr. Schermann Adolf
tiszti föorvost, hogy a kérdést tanulmányozza s
tegyen elöterjesztést. A föorvos azt javasolta, hogy
az uj kórházat a kutvölgyi uj János-kórház telkére
épitsék, ahol erre a czélra teljesen megfelelö ked-
vezö fekvésü terület van.

(Az ó-budai elöljáróság háza.) Az ó-budai
elöljáróság régi épülete roskadozófélben van s a
föváros ujat akar épittetni. Ehhez a szomszédos
telekre is szükség volna, amely a pénzügyminisz-
terium tulajdona. A miniszterium tizenötezer fo-
rintot kér a telekért s ma a telekeladó bizottság az
összeget meg is szavazta.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Az éjjeli látogató. A budapesti büntetö

törvényszék eiött ma gyilkossági kisérlettel vádolva
állott Kandolin Vilmos leibnitzi eredetü napszá-
mos. Augusztus 22-én este 10 órakor Kandolin
Vilmos bekopogtatott földijéhez, & szintén osztrák
származásu Huber Antalnéhoz és arra kérte, en-
gedje meg neki, hogy az éjet lakásán tölthesse,
mert reggel sürgös beszélnivalója van Huber An-
tallal, aki éjszakai munkás lévén, kora reggel jön
csak haza. Huberné megadta az engedélyt és erre
lefeküdtek. Huberné és kilencz éves fogadott fia
az ágyban feküdtek, Kandolin pedig a diványon.
Nemsokára mindnyájan elaludtak. Éjféltájban azon-
ban Kandolin felébredt és rögtön hozzáfogott an-
nak a tervnek a végrehajtásához, amely Huberék-
hez hozta. Régi nyomorán akart egyetlen vakmerö
tettel segiteni. Tudta, hogy Hubernénak mindig van
pénze a szekrényben és elhatározta, hogy az asszonyt
megöli és igy megszerzi pénzét. Kandolin egyene-
sen a konyhába ment ki és a sötétben ráakadva
a baltára, azt magához véve, visszament a szo-
bába. Mintegy tizenhat csapást mért Hubernére,
aki amint ma a tárgyaláson elmondta, csak arra
emlékszik, hogy valami nehéz dolog nyomta a fe-
jét, amikor felébredt. Még annyi ereje volt, hogy
kiment a konyhába és gyertyát gyujtott. Csak ék-
kor vette észre, hogy kezéröl, arczáról és fejérfii
vér csorog. Ekkor elájult. Kandolin ezalatt kinyi-
totta a szekrényt, kivett belöle tizenhét forintot és
kiment a külsö-soroksári-utra, ahol egy korcsmá-
ban lefeküdt és elaludt Reggel nyolcz órakor de-
tektivek ébresztették fel, akiknek rögtön bevallotta
tettét. A mai tárgyaláson azzal védekezett, hogy
nem akarta Hubernét megölni és hogy a pénz
gyermekeinek az eltartására volt szükséges. Ezzel
védte Kandolint védöje, dr. Back Frigyes is, mig
az ügyész halálbüntetést kért. A törvényszék szán-
dékos emberölés kisérletében és rablásban találta
Kandolint vétkesnek és. nyolcz évi fegyházra itélte.

= Az Eszterházy-Pállik-pör. Nyolcz év óta
huzódik már az a pör, amelyet Pállik Béla festö-
müvész inditott gróf Eszterházy Miklós ellen. Pál-
lik ugyanis a tatai grófnál mint az ottani festé-
szetiiskola vezetöje volt alkalmazva s ezért évi
2400, majd 3000 forint fizetést huzott. Két évig
volt a grófnál, amely idö alatt három falfestményt,
két tájképet kiszitett. Fraknó várát, Nordkirchent
és a tatai várszinház menyezetét festette meg. Ami-
kor állásától a gróf kivánságára megvált, köve-
telte a festmények diját, amelyet azonban a gróf
megtagadott azzal az indokolással, hogy Pálliknak
fix fizetése volt s külön dijazást nem igényélhet,
annál kevésbbé, mert távozása alkalmával végki-
elégitést is kapott. A müvész erre pört inditott
201600 forint erejéig. A keresetével annak idején
ugy az elsö, mint a másodbiróság elutasitotta, a
kuria azonban föloldotta a két elsöbiróság itéletét
és szakértök meghallgatását rendelte el annak
tisztázására, hogy a képek csakugyan olyan mü-
vészi termékeknek tekintendök-e, hogy azokért
Pállikot külön kell dijazni? A biróság és
a gróf szakértöi 8—9000 forintra becsülték
a festmények árát s odanyilatkoztak, hogy Pállik
külön dijazást értük nem követelhet. A müvész
szakértöje 60—80 ezer forintra becsülte a fest-
ményeket, amelyek szerinte oly mübecscsel bir-
nak, hogy azt Pállik fizetése nem egyenlitette ki.

A törvényszék a müvészt ujólag elutasitotta
keresetével, de a királyi itélötábla megváltoztatta.

az elsöbiróság itéletét és a grófot 12000 forint
töke és 1262 forint perköltség megfizetésére köte-
lezte. Dr. Nagy Dezsö, a gróf ügyvédje, ez itélet
ellen felebbezett a kuriához, amely a grófnak oda-
itélte a föesküt arra, hogy a festményekre vonat-
kozólag semmi különmegállapodás nem történt
Pállikkal. Ha a gróf leteszi erre a föesküt, ugy
Pállik pörvesztes; ha nem. ugy az alperes köteles
9000 forint tökét, ennek 1890. junius 18-ától szá-
mitott 6 százalékos kamatait megfizetni 1654 fo-
rint 18 krajczár perköltséggel együtt. A gróf azon-
ban idöközben meghalt és örökösei most azzal a
kérelemmel fordultak a törvényszékhez, tekintse a
megitélt föesküt leteltnek, annyival is inkább, mert
a gróf amugy is hajlandónak nyilatkozott ez eskü
letételére. Dr. Stiller Mór, Pállik ügyvédje ezt el-
lenezte. A budapesti törvényszék, Hajdu Imre biró
elöadása mellett, ma délelött foglalkozott a rég
huzódó pörrel s az örökösöket kérelmükkel, hogy
az eskü leteltnek tekintessék, elutasitotta. A pört
tehát végre is Pállik Béla nyerte meg.

SPORT.
+ A holnapi nevezések. Deczember tizen-

ötödike fontos nap az istállótulajdonosokra és te-
nyésztökre nézve, akkor ugyanis a következö na-
gyobb versenyekre zárulnak a nevezések:

Budapest.

1899.
Gróf Károlyi Memorial Stakes. Dij 40000 korona

hároméveseknek.
1900.

Kancza-dij. Dij 24.500 korona hároméveseknek.
Alagi-dij. Dij 38.000 korona hároméveseknek.
Erzsébet királyné-dij. Tiszteletdij és 59.000 ko-

rona három, és négyéveseknek.
St. Leger-dij. Dij 72.000 korona hároméveseknek.
Szent László-dij. Érték 42.000 korona kétéve-

seknek.
1901—1902.

Kettöivadék-verseny. Dij 25.000 korona kétéve-
seknek.

Tátra-Lomnicz.
1900.

Kárpáti dij. Érték 60.000 korona két és három-
éveseknek.

Kottingbrunn.
1899.

Helenenthali-dij. Érték 50.000 korona kétéve-
seknek.

Schönaui-dij. Gátverseny. Dij 80.000 korona
hároméveseknek.

Bécs.
1899.

Metropole-dij. Érték 23.000 korona kétéveseknek.
Kahlenbergi-dij. Gátverseny. Dij 27.500 korona

három éves és idösb lovaknak.
1900.

Trial Stakes. Dij 46.000 korona hároméveseknek.
Osztrák derby. Dij 114.000 korona hároméve-

seknek.
Osztrák kancza-dij. Dij. 35.000 korona három-

éveseknek.
Gróf Eszterházy Memoria!. Dij 62.000 korona

hároméveseknek
Ausztria-dij. Érték 100.000 korona két és idösb

éveseknek.
Azonkivül holnap lesz a bánatjelentés a jövö

évben futandó Szent István-dijra, az Eszterházy
Memorialra és az Ausztria-dijra.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A v a l l á s - és k ö z o k t a t á s -

ü g y i m i n i s z t e r Fekete János és Mandola Margit
okleveles tanitót, illetve tanitónöt az egri állami elemi
népiskolához rendes tanitóvá, illetve tanitónövé, Sze-
gyori Endre okleveles tanitót a petrováczi állami elemi
népiskolához rendes tanitóvá, Dzurek Mihály okleveles
tanitót a nagy-csepcsényi állami elemi népiskolához
rendes tanitóvá. Szilágyi Árpád okleveles tanitót a
felsö-hraboniczai állami elemi népiskolához rendes ta-
nitóvá, Kovách Sándor okleveles tanitót az alsó-ve-
reczkei állami elemi népiskolához rendes tanitóvá, Ku-
rucz Hona okleveles tanitónöt a hátmegi állami elemi
népiskolához rendes tanitónövé kinevezte.

Magyar név. Deutsch Jenö glogováczi illetöségü
ugyanottani lakos, valamint kiskoru gyermeke Mihály
Németre, Steiner Géza magyar királyi igazságügymi-
niszteri számellenör, valamint kiskoru fiai Géza, Ala-
dár és Lajos Zádorra, Stern Flórián balaton-edericsi
illetöségü ugyanottani lakos Csillagra, Holczer Károly;
balaton kis-szöllösi illetöségü ugyanottani lakos Pol-
gárra, kiskoru Schwartz György aradi illetöségü ugyan-
ottani lakos Bánfira, Augenfeld Gyula temesvári illetö-
ségü ugyanottani lakos valamint kiskoru leánya Er-
zsébet Aczélra, Schwartz (Dávid) Dezsö királyi
segéd-mérnök nagy-enyedi lakos, valamint kiskoru
leánya Erzsébet és Irén Salgóra, Spielberger
Dáv id nagylaki illetöségü ugyanottani lakos Kas-

saira, Schönwald Izidor budapesti illetöségü ugyan-
ottani lakos Székelyre, Weisz Elemér balassagyarmati
illetöségü budapesti lakos Tarjánra, Leitner Henrik
budapesti illetöségü ugyanottani lakos Lászlóra, Gold-
stein Gergely zentai illetöségü ugyanottani lakos Gerö-
re, Pfeifer Dezsö szécsényi illetöségü budapesti lakos,
valamint kiskoru fiai Dezsö és Kálmán Hortira, kis-
koru Braunberger Lipót halasi illetöségü müegyetemi
hallgató Balogra változtatták nevüket belügyminiszteri
engedélylyel.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 287. sz.) Posta.
mesteri állásra Darlaczon (Kis-Küküllö vármegye),
pénzügyi titkári állásra a nagykárolyi pénzügyigazga-
tóságnál, telekkönyvi átalakitó dijnoki állásra a gál-
szécsi járásbiróságnál, fogalmazói állásra a máramaros-
szigeti pénzügyigazgatóságnál, több dijas joggyakornoki
állásra a györi itélötábla kerületében, vegyészi állásra
a magyaróvári magyar királyi növénytermelési kisérleti
állomásnál, egy szemészeti és egy szülészeti nögyógyá-
szati rendelö-orvosi állásra a székes fövárosi Szent-
János közkórháznál van pályázat hirdetve.

NYILT-TÉR.
fi legnagyobb gavallérok

is v i s e l h e t n e k f e l t ü n ö o l c s ó á r é r t
készen k a p h a t ó ur i ruháka t , ha szükség-
l e t e i k e t ná lunk sze rz ik be. A m e s t e r i
s z a b á s t czégünk e löke lö h i r n e v e biz-
tos i t j a , a munka k i v i t e l é t pedig az üz let
képe e l á ru l j a , M é r e t u t á n i m e g r e n -
d e l é s e k r e k ü l ö n s z ö v e t r a k t á -
r u n k v a n , k i z á r ó l a g t i s z t a gyapju- és
v a l ó b a n gyönyörü m i n t á j u kelmékböl, ,

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 14.
decz. 14. decz. 13.

cents cents.
Buza deczemberre 71 4 / 8 .716/8

" áprilisra 73 734/8
,, májusra 704/8 706/8

Tengeri deczemberre 392/8 394/8

Chicago, deczember 14.
decz. 14. decz. 13.

cents cents
Buza deczemberre 641/8 643/8

Tengeri deczemberre 331/8 333/8

Mezögazdaság.
Megszünt adatforgalmi akadály. Az osztrák

császári királyi belügyminiszter a magyar földmi-
velésügyi miniszter közbenjárására deczember hó
16-tól kezdödöleg a Besztercze-Naszód és Sáros
vármegyék és Hódmezövásárhely város ellen raga-
dós száj- és körömfájás, valamint a Csanád, Györ,
Hont, Kolozs, Nyitra, Sopron és Vas vármegyék,
ugy Marosvásárhely, Pancsova és Zombor városok
ellen sertésvész miatt eddig fentartott tilalmakat,
hatályon kivül helyezte s á most emlitett idöpont-
tól kezdve a fentnevezett törvényhatóságok terüle-
téröl a hasitott körmü állatoknak Ausztriába való
bevitele az általános szabályok megtartása mellett
szabad.

Ipar- és kereskedelem.
Fizetés megszüntetések. A bécsi Creditoren-

Verein a következö fizetés megszüntetéseket je-
lenti: Földesi Lipót Budapesti Simon Károly Arad,
Tercsin testvérek Nagybecskerek.

Magyar általános köszénbánya. A társaság
igazgatósága tegnap döntött ama két ajánlat felett,
amelyeket egyrészröl egy franczia elökelö pénz-
csoport, másrészröl a Pesti magyar kereskedelmi
bankkal egyesült bécsi Bankverein a társaság pénz-
szükségletének fedezésére nézve elöterjesztették. A
franczia pénzcsoport ajánlatát, amely szerint haj-
landó lett volna 10 millió frank aranykölcsönt 500
frankos czimletekben 39—40 évi visszafizetés és
négy és fél. százalék aranybani kamatoztatás mel-
lett a társulatnak nyujtani, az igazgatóság elfogad-
hatatlannak találta, mert eltekintve a tetemes
aranyázsióban és annak fluktuácziójában rejlö,
veszélyektöl és egyéb költséges stipuláczióktól, a
kölcsön csak 11 százalék árfolyamveszteséggel lett
volna leszámitolandó, másrészt a kötvénybirtokosok
mindén ország szelvényadó-törvényeivel szemben a
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mentességet a társulat terhére elözetesen biztosi-
tani kivánták. Ellenben elfogadta a Pesti magyar
kereskedelmi banknak s a bécsi Bankvereinnak
ajánlatát két és fél millió forintnyi folyószámla-
hitelre vonatkozólag, oly módon, hogy a folyó-
számlakölcsön kamatja a bankkamatlábnál egy
százalékkal magasabb s a folyó számlakölcsön
1902-ig tart, 1902 után elsöbbségi kötvényre lesz
átváltoztatandó, amely átváltoztatásnál a kölcsön-
adó bankok számára az átvételi elöjog biztosit-
tatott. A folyó hó 23-ikára összehivott közgyülés
ennélfogva tárgytalanná vált.

A kereskedök és a vasárnapi munkaszünet
A kereskedelmi miniszter a magántisztviselök or-
szágos kongresszusa állal eléje terjesztett emlék-
iratban foglalt és a teljes vasárnapi munkaszünet
általánosan kötelezö életbeléptetésére vonatkozó
kérelmet elutasitotta. A miniszter Tatai arra, hogy
e tárgyban ugy a budapesti ipar és kereskedelmi
kamarát, mint az országos ipafegyesületet is véle-
ményadásra felhivta, mindketten pedig a mostani
állapot fentartása mellett nyilatkoztak. A miniszter
igen helyesen azon fontos érdekeket hangsulyozza,
melyek az üzletek lebonyolitása és a gyári telepek
üzemeinek és vezetésének ellenörzése szempontjá-
ból nélkülözhetetlenné teszik, hogy a kereskedelmi
és ipari i r o d á k vasárnapokon is müködjenek.

Köbányai sertéspiacz, decz. 14. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47.5—48.0 kr.-ig. Közép (páronkin-
300—400 kilogramm sulyban) 46—47 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felöli
sulyban) 485—49-5 krig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 49—50.0 kr. Könnyü
[páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 50—50.5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47.5—43 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47.5 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban, 45—46
krajczárig. Sertéslétszám: 1823. decz. 12. napján
volt készlet 38001 darab, decz. 13-án felhajtatott
571 db, deczember 13-án elszállittatott 344 darab,
deczember 14-ére maradt készletben 38228 darab.
A bizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, decz. 14. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sértésvásárra 1898. decz. 13-án érkezett
599 drb. Készlet 1227 darab, összes felhajtás 1876
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1054 drb,
elszállittatlan maradt 822 drb. Napi árak: 120—180
kilós 42—45 kr, 220—280 kilós 43—46 kraj-
czár, 320—380 kilós 44—47 kr, öreg nehéz 44—46
krajczár, malacz 34—37 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Sorsolás.
M. kir. osztálysorsjáték. Ma délelött volt az

osztálysorsjáték második osztályának huzása, mely
alkalommal a következö számokat huzták k i : 5000
koronát nyert: 40119. 2000 koronát nyert: 81920
70240 25020. 1000 koronát nyert: 17925 4401
10931 41984. 500 koronát nyert: 90709 44375
78688 96679 16424 32387 43582 55415 97538
32962 79194 24575 59041 95470. 300 koronát
nyert: 95038 96346 1153 59552 94889 6042 25473
50485 56043 32107 25443 16813 4621 33193 26174
71294 50553 61769 88515 78073 6455 36833 82857
50677 5404 14790 66568.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, deczember 14.

Deroute a gabonatözsdén.
Ugy látszik ez a czim állandósulni akar

ebben a rovatban. Tegnap nagy panik volt a
haussierek táboraban, ma meg a baisseisták tanyá-
ján dühöngött á deroute. Elöre látható volt külön-
ben, hogy az utolsó napok határnélküli árlekasza-
bolása után beáll a reakczió. Ez már a tözsde
egyik sajátossága. A piacz megszabadult a gyen-
gébb elemektöl és a közel fél forintos árcsökke-
nés után roppant kényelmes álláspontja volt "a
bizományosok és ügynökök seregének vidéki fe-
leikkel szemben. Könnyen magyarázgathatták ne-
kik, váltig biztathatták öket, hogy néhány nap
mulva okvetetlenül behozzuk ismét az iménti ár-
veszteséget és tegnap bizonyára ezrivel mentek
szét a buzditó levelek, amelyek tenorja mind oda
irányult, hogy: "Itt az idö, most vagy soha!"
Reggelre aztán jöttek csapatostól a vételmegbizá-
sok és e tömeges vásárlások hatása alatt a határ-

idök kurzusai majdnem teljesen helyrehozták is-
mét a tegnapi csorbát..

Buza és rozs a tegnap esti zárlathoz viszo-
nyitva 16 krajczárt, tengeri 8 krajczárt, zab 4
krajczárt nyert árában és a tözsde berekesztése-
kor a márcziusi buza 9 forint 64 krajczárt, az
áprilisi 9 forint 44 krajczárt, a márcziusi rozs 8

i forint 24 krajczárt, a tengeri 4 forint 85 kraj-
czárt, a zab 5 forint 88 krajczárt jegyez.

Hát ez igen szép dolog és alkalmasint nagy
. megnyugvást fog kelteni az országban az az ör-

vendetes tény, hogy a budapesti kommisszionáru-
soknak sikerült klientelájuk salakját, kieliminálni,
hogy most már friss erök léptek akczióba és hogy
ez az egészséges anyagcsere még proviziócskát is
hozott a konyhára.

Végre is ma, ami a terminusok kurzusát
illeti, ugyanazon a ponton állunk, mint hétfön
este. A tegnapi baisse és a mai hausse teljesen
ellensulyozta egymást. A már-már téli álmába me-
rülö tözsdei forgalomnak azonban mégis volt két
élénk napja, amelyen pezsgett az üzlet, forrt a
hangulat, mint akármelyik nyári hónapban. Mi-
sem történt és mégis sokat csináltak. Mondjuk :..
a nagy közönség, amely most' ugyis kénytelen, nél-
külözni az országgyülési tanácskozások nyujtotta
izgalmakat, kétségkivül szivesen kiséri figyelemmel
e gabonabörzei heczczeket, amelyek ime, általános
gyönyörüségben végzödnek és ami a födolog, nem
okoznak kárt az árakban.

Egy ürömcsepp azonban mégis csak bele-
vegyül az örömkehelybe. Vannak ugyanis ma-
radiak, akik azt tartják, hogy tulajdonkép a tözs-
dén nemcsak schlussokkal, hanem kézzelfogható ga-
bonával is szoktak olyankor kereskedni. Ezek az-
tán fél nem foghatják, hogy ha már a határidö-
piaczon tegnap a baissenek, ma pedig a hausse-
nak volt igaza, hogy a tendenczia fényes csillaga
miért nem világitott ily aritmetikus egyenletesség-
gel a készáru vásárnak is. Miért hogy az effektiv
buza és rozs ára, amely hétfön és kedden tizenöt
krajczárral hanyatlott, e veszteségnek még csak
egyrészét sem pótolta ki ?

A mai hivatalos jelentésböl ugyanis azt
látjuk, hogy az áruba bocsátott 30000 métermázsa
buza, amely között két tétel idegen áru volt, fen-
tartott áron kelt és hogy á többi czikkben néni
volt árváltozás.

Egyébként ma kivételesen délután is volt
készáru forgalom. Egy helybeli malom ugyanis,
amelyröl tudva van, hogy nyersterménykészlet dol-
gában az összes lisztgyárak közül jelenleg a leg-
csekélyebb raktárral bir és amely különben is is-
meretes arról, hogy rendesen csak az esti alko-
nyat beálltával szokott nagy titokzatosán hozzá-
fogni a vásárláshoz, ez á malom tehát ma délután
2000 métermázsa 77.5 kilogramm szerb buzát vá-
sárolt 8 forint 75 krajczáron 3 hóra, tranzitó, ami
legalább is 10 krajczárnyi áremelkedésnek felel meg.

De ez a vétel még nem képezte az egész
délutáni forgalmat. Következeit erre egy zárt ülés
a nagy nyilvánosság kizárásával. A helyben be-
raktározott nagymennyiségü szerb buza tulajdono-
sát bizalmas téte á léte-ben látták ugyanannak a
malomnak a bevásárlójával és ez intim duo után
nagy lihegve oldalgott szerb barátunk a határidö-

szinhelyére és sebbel-lobbal 10.000 mé-
termázsa márcziusi buzát fedezett 9 forint 62—
63—64 krajczáron.

Nyilvánvaló volt tehát, hogy az illetö czég
arbitrageált szerb buzájából ugyanannyit tovább
adott, azonban, hogy mily árban, arról hallgat a
krónika és épen ez a mély hallgatás arra enged
következtetni, hogy az elért ár nem volt feltünöen
— alacsony.

A kellemesebb hangulatot ma különben a
szilárd külföld is élesztette. Amerika háromnegyed
czentig terjedö árjavulást jelentett. A Bradstreets
által kimutatott 1000 amerikai piaczra vonatkozó
buzakészlet gyarapodása nem felelt meg a vára-
kozásnak, amennyiben e forrás szerint kitett a
visible supply ezer bushelben

e héten a mult héten különbség
buzában 48.338 45914 + 2424

24-577 25.870 — 1293

A mai angol vásárok is szilárd irányzatot
jeleztek. Londonban egynegyed shillinggel, Liver-
poolban háromnyolczad pennyvel emelkedtek az
árak. Berlin, Páris fentartott kurzusokról értesitett

Elöfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 1055
frton, 100 mm. 78 k. 10.40 frton, 300 mm.
76.5 k. 10.35 frton, 100 mm. 765 , k. 10.35
frton, 100 mm. 77 k. 10.40 frton, 100 mm. 76
k. 10.30 frton, mind három hónapra.

Pestvidéki : 200 mm. 78.4 k. 10.25 frton,
sárga, 350 mm. 78 k. 10.37.5 frton, 200 mm.
77.8 k. 10.25 sárga, mind három hónapra.

Fehérmegyei: 400 mm. 77 k. 10.27.5
frton, sárga, mind három hónapra.

Tolnai: 1800 mm. 75 k. 10.05 frton,
három hónapra.

Bácskai: 700 ram. 76 k. 10 frton, 1600
mm. 73.8 k. 10 frton, 2600 mm. 73.4 k. 10.02-5
frton, mind három hónapra.

Bánsági; 1500 mm. 77.5 10.20 frton,
három hónapra..

Felsömagyarországi: 2000 mm. 78.4 k.
10.25 frton, 2200 mm. 75.8 k, 9.95 frton, három
hónapra.

Dunai: 2600 mm. 745 k. 9.75 frton, három
hónapra.

Makói: 2700 mm. 77.6 k. 10.45 frton,
három hónapra.

Szerbiai: 3600 mm. 76.8 k. 8.40 frton,
három hónapra.

Romániai: 2500 mm. 79.5 k. 8.275 frton,
tranzito, három hónapra.

Rozs. 200 mm, pestvidéki Budapest par.
8.05 frton, 100 mm. pestvidéki Budapest par.
8.12.5 frton, készpénzben.

Tengeri. 500 mm. Budapest par. 4.40
frton, 200 mm. Versecz, 3.70 frton.

Árpa. 100 mm. takarmány, Budapest, 6.50
frton.

Zab. 100 mm. 6.10 frton, 100 mm. 6.05
frton, 150 mm. 6.025 frton, 100 mm. 5.90 frton,
100 mm. 5.70 frton, készpénzben.

Hivatalos készárujegyzések.

Buza ró tiszavid.

pestvidéki

fehérm.

román 77
elsörendü 70—72
másodr. —
takarm. 60—62
szeszföz. 62—64

sörfözésre 64—66

100 klgr.
készpénz-

ára

frtól frtig

10.10 10.20 ,
10.35 10.45
10.60 10.65

10.05 10.15
10.30 10.40
x0.55 10.60

10.10 10.20
10.35 10.45
10.60 10.65

8.25 8.20
8.30 8.35
8.25 8.30
6.10 6.40
6.70 7.50
7.70 8.60

75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
61

l00 klgr.
készpénz-

áru

frtól frtig

9.90 10.05
10.25 10.30
10.50 10.55

9.85 10—
10.20 10.25
10.45 10.50
—.— —.—

9.90 10.05
10.25 10.30
10.50 10.55

zab uj — 39—41 5.70 6.05

tengeri ó bánsági —
másnemü —

5.55 5.60
5.50 5.55

káposzta — —.— —.—

másnemü — —.— —.—
Hivatalos határidöjegyzések.

Déli tözsde zárlata
Határidö deczember 13-án deczember 14-én

pénz áru pénz áru
márczius 9.53 9.54 9.55 9.55 —.—
április 9.32 9.84 9 32 9.34 —.—

október —.— —.— —.—
november —.— —.— —.—
márczius 8.15 8.17 8.16 8.17 —.—
ápril is —.— —.— —.—
október —.— —.— —-.—
november

repcze

buza.

rozs

tengeri . iriájus 4.79 4^80 ÁMU ^4.83 ^-.-^
;,..... . novemberr—.— —.— —.—.;—,—. —,-^-
.,,"... . ottóber •,.—;— -,— ̂ -- .'—;>—. -~.—. —.—«

zab . .márczius 5.85 6.86 5.88 5.90 —.—
3 ~; . o i f ó b e r '•—r^—' ' - | - * — i . ; — . _ . * — . — -*.-*•••

9 l, .november••?—;•— .—..— ,"—..'i-;' £ _ . _ . - Ü ^ I U
repcze . augusztus 12.10 12.20 12.10-12.^0 —;I—

Elöfordult határidökötések.
Délelött. Buza márczius 9.50—51—50—

58—56—59—55—.9.56 frton, április 9.28—38—

13—20—18—8.17 frton. Tengeri május 4.78—
81—79—84—82—4.84 frton. Zab márczius —.—
forinton. Repcze —.— frton.
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Délután. Buza márczius 9.59—9.64 fo-
rinton, április 9.39—9.44 forinton. Rozs márczius
8.20—8.24 frton. Tengeri május 4.84—4.85 fo-
rinton. Zab márczius 5.87—5.88 forinton. Repcze
augusztus 12.10—12.20 frton.

Raktárállomány:

Közraktár: Buza 102600 mm. Rozs 9300
Árpa 70800 mm. Zab 31800 mm. Tengerimm.

5200 mm. Liszt 9500 mm.
Raktárház : Buza 63044 mm. Rozs 3291 mm.

Zab 3413 mm. Tengeri 202 mm. Liszt 1209 mm.

Silos : Buza 26200 mm.

Gabonaforgalom :

1898. deczember 13.

buzából • •
rozsból • •
árpából • •
zabból • •
tengeriböl • •

érkezett elszállittatott
métermázsa

255T8
545

1702
404

9580

1520
200
—

5592
300

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 14.

A mai tözsde szilárd volt, miután Bécsben
is nyugodtabb hangulat jutott érvényre és a kül-
földi tözsdék magasabb árfolyamokat jelentettek.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 388.90—
389.50, Osztrák hitelrészvény 358.50—359.20,
Osztrák-magyar államvasut 363.75—364.60, Ri-
mamurányi 282.——279.— forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Közuti vasut 368.50—369.—, Villamos vasut
218.25—219.—, Magy. hitelrészvény 389.25—
389.75, Rimamurányi 278.——279.50, Osztrák hi-
telrészvény 359.—359.65, Osztr.-magy. államvasut.
364.30—365.20, Regalekötvény 100.65—100.70
frton.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.—2.50 forint, 8 napra 4.——5.— frt,
deczember utóljára 8.—9.— forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
d e c z . 14. decz. 13.

120.— 120.—agyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák bitekészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

S7.70 97.70

101.75
244.—
258.75
279.—
359.10
66.50

219.—
Délután 4 órakor zárulnak :

101.75
244.—
257.50
277.50
367.50
66.50

362.75
367.50
219.—

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

decz. 14. decz. 13.

358.50 358.40

363.75 363.50
258.75 257.50
278.50 280.50
368.50 368.—
219.— 219.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, deczember 14. Terményekben ma

nem volt forgalom.

Hivatalos jegyzések.

magyar la légenszáritott TOKKI
városi légenszáritott, 4 danfess

lustáit *

Bsttvai
Kteim
Zsákkal ecTBU

; Uszta.

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, deczember 14. A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom élénk, árak szilárdak. — Baromfi-
nál lanyha, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak változók. — Tej és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak csökken-
tek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél lanyha, árak
emelkedtek. Füszereknél csendes. Idöjárás derült,
enyhe. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja I. 52—54 frt. II. 50—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—40 frt, II. 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 55—64 frt.
Sertéshus lsörendü 48—50 frt, vidéki 40—44 frt.
(Minden 100 kilónkint.) Kolbász füstölt 50—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 55.0—55.5 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint 25—35 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 38.0—38.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—3.50
frt. Petrezselyem 100 kötés 4.10—4.60 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt Bab nagy 100 kiló 7—9 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—30 frt. Vaj
1.rendü kilónkint 0.85—0.90 frt. Téa-vaj kilónkint 0.95
1.20 frt. Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.60—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.70—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

S z e s z .
Budapest, deczember 14. Finomitott szesz

nagyban 54.25—54.50. Finomitott szesz kicsiny-
ben 54.75—55.—, Élesztö szesz nagyban 54.25
—54.50, Élesztöszesz kicsinyben 54.75—55.—,
Nyersszesz adózva nagyban 53.25—53.50. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.75—54.—. Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14.——14.25. Dena-
turált szesz nagyban 21.——21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.75—22.—. A kontingens nyers-
szesz ára Bpesten 17.50—17.75 frt. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, deczember 14. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.10—18.20 frtig kelt el. Zár-
latjegyzés azonnali szállitásra 18.——18.20 forint.
Deczemberre —.— forint

Prága, deczember 14. Adózott trippló-szesz
53.75—537/8 forint, adózatlan szesz 17.50 frton
azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt, deczember 14. Kiviteli szesz tartá-
lyokban, szállitva román és magyar áru —.— frt, cseh
áru 1 l .50—ll . 5 / 8 forint és —.— január-márcziusi
szállitásra 90% hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 14. Magasabb new-yorki

jegyzésekre az irányzat szilárdult. — Buza ta-
vaszra 9.40—9.44 forinton, zab tavaszra 6.10
—6.12 forinton, tengeri május-juniusra 5.11—5.13
forinton, rozs tavaszra 8.22 forinton köttetett.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.47—9.48, rozs tavaszra

8.29—8.30, tengeri május-juniusra 5.13—5.14, zab
tavaszra 6.14—6.15 forinton.

KÜLFÖLDI É R T É K T Ö Z S D É K .
Bécs, deczember 14. Az elötözsdén alpesi

bánya és prágai vasipar ingadozásoknak volt alá-
vetve és a déli tözsdén e részvények még erö-
sebben csökkentek, jóllehet az általános irányzat
szilárd volt.

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvény 358.—
359, Anglo-bank 154.50—155.50, Unionbank 294.50
— 2 9 4 . 7 5 , Osztrak-magyar államvasut 363.75—
364.50, Déli vasut 65.75—66.92, Tramway 543.—
Török dohány 129.50—127.50, Alpesi bánya 190.—
—185.—, Prágai vasipar 935—920.—, Osztrák
koronajáradék 101.20, Török sorsjegy 57.85—58.25,
Német márka 59.03 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészv. 359.12,
Anglo-bank 155.50, Bankver. 2 6 5 . — , Union-bank
294.—, Länderbank 234.25, Osztr.-magyar állam-
vasut 364.25, Déli vasut 66.—, Elbevölgyi vasut
261.—, Északnyugoti vasut 245.50, Török dohány-
részvény 126.25, Alpesi hánya 185.50, Májusi
járadék 101.15, Török sorsjegy 57.80, Német márka
59.03 Fegyvergyár 198.— forint.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4 .2%-os papirjáradék 101 .15, 4.2%-os ezüstjára-
dék 101.05, 4%-os osztrák aranyjáradék 119.95,
Osztr. koronajáradék 101.30, 1860. sorsjegy 140.25,
1864. sorsjegy 193.50, Osztrák hitelsorsjegy 203.25,
Osztrák hitelintézeti részvény 358.75, Angol-osztrák
bank 155.50, Union-bankrészvény 293.—, Bécsi
Bankverein 264.50, Osztrák Länderbank 234.—,
Osztrák-magyar bank 914.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 363.87, Déli vasutrészvény 65.75, Elbe-
völgyi vasut 260.—, Dunagözhajózási részvény
450.—. Alpesi bányarészvény 185.— Dohányrész-
vény 127.25, 20 frankos 9.56, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.65, Német bank-
váltó 59.—, Tramway 543.—. — Az irányzat
nyugodt.

Bécs, deczember 14. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 358.25,
Anglo-bank 155.50, Bankverein 264.—, Union-bank
293.—, Länderbank 234.25, Osztrak-magyar állam-
vasut 363.50, Déli vasut 65.75, Elbevölgyi vasut
260.50, Észak-nyugoti vasut 245.50. Török dohány-
részvény 127.25, Alpesi bánya 184.25, Májusi jára-
dék 101.15, Török sorsjegy 57.50, Német márka
59.05, Német márka ultimóra 59.02 forinton.

Frankfurt, deczember 14. (Zárlat.) 4.2%-os
ezüst-járadék 85.10, 4%-os osztrák aranyjáradék
101.40, 4% magyar aranyjáradék 101.40, magyar
koronajáradék 97.85, osztrák hitelintézeti részvény
303.12, osztrák-magyar bank 7.73, osztrák-
magyar államvasut 307.25, déli vasut 59.13, bécsi
váltóár 169.12, londoni váltóár 204.15, Párisi vál-
tóár 807.33, bécsi Bankverein 222.75, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény —.—, 3%
magyar arany-kölcsön 87.80, Alpesi bányarész-
vény —.—, 4.2% papirjáradék 85.35. Elbevölgyi
vasut 228.50. Északnyugoti vasut —.—. Az irány-
zat szilárd.

Frankfurt, deczember 14. (Utótözsde.) Osz-
trák hitelrészvénv 302.37, Osztrák-magyar állam-
vasut —.—, Déli vasut —.—, Alpesi bánya-
részvény 156.—. Bécsi Bankverein 233.75. — Az
irányzat csendes.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
jelentése 1898. deczember 14-én reggel 7 órakor

' Állomások
•3 +

Atfifi talla . •
Sehnecsbanyn
N.-Szombat .
Miigyai-Ovár
O-GyalU . .
Budapest . . .
Sopron . . .
Herény .
Keszthely
Zágráb .
Fiume. .
Cirkvenica
Pancsova
Temesvár
Arad . .

Szolnok .
Eger . .
Debreczen
Késmárk
Vngvái .
Szatmár .
Nagy-Várad
KoTózgvár
Nagy-Szeben
Bécs . . .

65.1
66-3
68.1

.1
Cö.2
08.2
Ö7.6
67-2
oc.o
64.0
68.5
67.2
65.8
64.6
6J.5
00.0
64.5
63.4
63.4

65-2'
63.8
C4-0
38.3
ro«2
S.4

OlA
+ 04.4
+ 02.4
+ 01.9
+ 03.8

04.8,
+ 02.1
+ 05.2
+ 00.Ü
+ 00.0
-i- Ois.5
+ 02.2
— 00.2
+ 01.4
+ 02.1
+ 00.0
+ 00.8
— 01.2
+ 01.0
+ 03.4

— - C0I8
r-01.9
+ .02.2

+ 04.5
•— 02-8 ,

Allomiflok

Pola . .
Lestna .
Sarajevo
Torino .
Flórencz ,
Róma . •
Nápoly .
Brindisi .
Palermo. ,
Malta
Zürich . ,
Biarritz . ,
Nizza . •' i
Páris . . ,
Kopenhága
Hamburg •
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stockholm. .
Szent-Petervac
Moszkva . .
Varsó . . . .
Kiew . . . .
Odessza . . .
Sulina. • • ..
Szófia . .
Konstantinápoly

A légnyomás eloszlásában csak annyiban van változás,
hogy a magas északon uj depresszió jelent meg, amely ma reggel
Norvégia elött foglal helyét, mig ; a tegnapi"-depresszió keletebbre
tolódott eL A m a x i m u m m á is nyudot-delnyugotról nyomul a kon-
tinensre.

Az idö európaszerte tulnyomóan • borus és szórványosan
esös ;& depressziók környékén viharos. A hömérséklet északkeleten
alacsony. •- - . • .". •',;-i.': 1~. '\ v»-w

Hazánkban délen és Keleten szórványosan kisebb esök
voltak; az idö ma reggel változó felhözett! és helyenkint széles. A
hömérséklet állandóan .magas.. . •
.-.,". - Nyugóti-északnyugoti.szeleknél, továbbra is enyhe idö vár-

ható, helyenkint (föfég kelétén) esövel.

— Deczember 14-én. —
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+ 105 >

1CS>
181 >
058 <

Ö25>
. 140 >

- 003 >
+ *to\>
+ 030 >«»> -+ C9á>
- - 298 >
+ .C68>
- 000 >

012

Felil

Tim

Szurni

Laforcza

Uno
00H

Sa]i
«ernád
Btreltvó
Seb. Kir.

F.-Kiris
Feb. K3r.
Ket.-KOr.
B.-Kör.
H a n t

Temsi
Béfla

Viemétéfl

M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titeli-
Deés
Szabnál

j Munkács
Laborcza Homonna

Ungvát
Bártfa
Zeuipláa
Zsolcza
H.-Németi
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvarad
Belényes
BorosjenÜ
Békés
Gyoma
Gy.-Fobérv.
Arád,
Makó

-Kostélj

czentiméter,

+ 028<
-•.060 >
~ 07C>
- 162 >
-06ö>
— 052>
- 092 >
— 036 >

09G+
— 020 <

I038<
007 <
-000 <

+ 029 <
T l27 i>4 1 6 0 >

054++- 000 >
+ 006>
— 021 >
+ 020<

024<
(

— 030J>
— 040>
— 154 >
— 038 >
- 0 2 6 <

+ 000 > ' Béga Temesvár. L_ 073 ~,
— I — • : N.-Becsker. _ geo >

< " á n u t t ; > • « - a p a d t ; f — kéUáses. ' -
]u .•;.;_ Hé Bi e gjf z é s e k : _ Helyenkint jelentéktelen csapadék

Tolt; maximum KorosinezSn'9 mm. . :,- '
• : 2 _ A ^ ^ a / e f s o szakaázán-irad, fiua^nésttolOraoválg apad.
— A.Tisza apadó jellegü, Huszt es Tokajnál csekélv áradás mutat-
kozik.'— A Dráva-és Száva apadnak. • - • ' • • . • • ' • '

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. deczember 14-én.

Állampapirok.
Axmyfiraáék . . . . . . . . .
EeroiaértékS Jir . adömeirt- **/<»
Karcaiéit, j&r. adómo&CM JWI«
I S * , éri áltaatr. «r.-k5ics3a 4'fr
Iáit. ÉTI . ezüst-kölcsön
V.tsiapa-kölcs. ar. Eiióment.
1ST0. t-i nyererztény-köiesSa .
Jf regéie-lcáxt. fcölr. . .

i i von , , . •
féidtsiiermeiit. kötv . .

Hon.SziaTOa
S Tiszai és szegedi nyer.-kfflcs.
i ArauTiiradék, adóm. osztr. .

jiradéfc o=zfcr. •
kSö-i. éeiöi .

IS3O. e?ás2 .
, 18>J0. ötöd .

1S64. "
Pft Seigzr államv, zálogfcötca.
^•c Szerbiai nyer.-köfcs. 190 flc
£= :• . . [felülö.}
•*r.i°,'a Budapesti lov. köles . .

gy rizszab. £.

Záloglevelek.
•VA'e Belvárosi takarékpénztár
4t/5ji/0 Egyes, buciap. föv. t a i . .
B»jo Kisbirie*kosok orsz. füMhit. .
41/!0.1!) tisTyanitz 5{J';2 övre . . •
4c/o A p a r b a n k szöiökötvénT . .
i'i'sfto ugyanaz j á r a d é k j e g y . . .
W i i Magy. föidMt.-int. p a p i r b a n
*>/b ugyanaz . . . . . . . . .
4°ia ug j anüz s z a b . é s falajjjaT. .
4Vac/o M a g r . lieiyi é rd . r a s . k a t v -
4°/o ugyanaz koronaér ték . . .
Effo- Sragyar jelzálogfütelbanfc .
4ittP/« ugyanaz
4°/B ugy. feüz5- k . 110 frt xisszaL
4°; a a g \ a n a z rtyer.-kütvéay . . .
•fVo ugyanaz osz t rák ia lü ibély . .
9P!o ugyanaz :• . .
4*/s°/« Magy. Orsz. k ö z p . t k p t á r .
•P/so/o Magy. tkptárafc k ü z p . J e l i .
4tfsP/tt ugyanaz közs . k ö t i - . . .
ffa ugyanaz . . . . . . . . . .
4°/o Osztr . -magv. h a n k iQVaévra
4l/i?/a Pes t i haza i e . tfcpt. kozs .
4<i/o ugy. zálo^iev. kor . é r t . . .
•i^sP/c Pes t i m . keresk , b a n k .
4°/» u^yaiiaz . . . . . f . . .
4Vs.cA» ugy- köza. kö iT .

ua, se
ta za
SH;, S I

tsa —
iá i ; —
ICi.50

iszj;s§
1411: -

löi i L

. f-2iO kor., lt
Aradi puig. tfcnttr. 40 érte ii

S»* KráéErr. ta. jelziloshilelb.. Si

S 9 ' -

.. -leirsr.-sx!«r. érsz. jetz.-b'.!!
5-fe Ji»CIrs3£iieEt i l l . takauréko. . y

3P;'o OszSiik icMMtel ini . n y . t . ;
Sf*i<s TensesTári elsö tkpéazfcir .

lOOl —

100 SO
1 0 1 ! _
99 £0

101125

Elsöbbségek.
«fe^» Airia in. Mr. fenseihaj.-r.
4^/cBndapesüikönili T&33. r . - t
4Ti® Bpest TiOannis ráröii vasat
*")'<]> Biadapest-péesi vasa
*•«« Kassa-cd. i s s c t l S S .
*>t« agraaaz |SS3_ aiany
*'> ujyaliar IS91. ecös t .
*? i tS9i? g i t a z t S 9 i . a n a n y . . . .

P/-3 S l a g y . - j á c s o i s z . T a s . I L k i b .
?1/̂ 1 üi2rvaEEaz e z ü s t * . . . .

i n y . r á s ü t 1ST4." k i b .
7- T a s . e l s S b b j . k ö l e s .

Részvények.

Braixpesti anEce^yesfilet
Elsa magyar igarittaok . i
E t e s e i Mieliaak. .
F S I I bá
Hayai bank liszTétiviirsasás .
HeiEtesiaagy.ált. Táltóözl. r.-L
Hcunrái-szlavan oisz. jelzáio^b..
Magpa dUtxJáaos hUcibaBk,, . .
Jüigyar ipar- ea kemask. banK £
Magyar jeizálffijjhilelii. . . - r .
BCagy. leszám-. -és céazT.-bank
Owliák hite&SÉzet V T . .̂ . .
MIJEJax keiesteüeliiii r.iL =. . .
SI££«ar t i t a r é t p . közp. jelz.-bja
©Ediiát-niasyar bank . . . . .
Pesti Bjagjitr karesieáelmi bank

j E L t a r . i aks r ékpénzL
Eaa i i ce s t -E rz sébe iT i r . t & é S ^

S3£0
183 30
102 ll - ! —
IO-. =0', 105 _
120 69 121 E0
1C0 — 101 —
99 25 100 —

-s
l00 l - - I 101 —
97 40 | 98'40
98 50" SS 50
35 5 0 ; 37 £0

^ I? ™ -

I 120j—j
403? _
L

EciesUt bádapéstt ÖT. tkpiár .

S
1 0 3 -
118153

1U1 —

8 2 -

121
100 •*-
12! —
103
SJ £0

101 _
128 50

102 _
1 7 5 ; ^ :
97 -
83! _

110)_ 111 _
11/L Jl 122!—

339 lZ J383 50
131 75 |102 2a

5I0'—
913J-

1430*-
2 M -

102 —
121 —
£ 3 -

224f—

•00 —

9 1 3 ! -
1 4 3 2 -
235 •

104

?!• —
1175? ~ i

Magyar általános tkpénztir. . .
Magy. 0',-sx. központi tkpénztár.
PesU hazai elsö takarfkptár..

e) S l z t o s i t ö t á r s a s a g o d .
Bécsi biztositó t á r s a s á g . . . .
Eécsi élet- és jár.-bizt. intézöt
Elsö magyar ált. bizt. társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t.
SJagyar jé-; és Viszontbiztositó r.-t
iienir. baleset- )nünKasfiiz£ r.-t.
Pannonia viszontbizt, intézet

d) Ma lmok .
Concordia gözmalom r.-t. • . .
Elsö budapesti gözmalom.r.-t.
Erzsébet gözmalom társaság . •
Luiza, gözmalom részv.-lársáság
PesK hengermalom-társaság . .
Pesti molnár és sülök göziu. r.-t.
Pesti Y ic lo r i a -göz iha lö in . . . .

c) B á n y á k é s tög lagryárak .
Budapest-sel. -lörincai téglagyár
Egyesült téglarésczementgy. r.-t.
Északin, egyes..' kSázénb. és ipv.
FelEÖinapy. bánya és. kohó r.-t.
Islváa téglagyár, részv .-társaság
Kassa-somodi kSszb.'f.-t. id. elis.
Köbányai gözléglagyár-társulat.
KószC'iibánya-ös téglagyár r.-t. -.
Magyar asphalt i-eézv.-társaság
JIagyar álL .köszénbánya r.-t. .
Magyarkeramiai gyárresEy.-türs.
Salgótarjáni köszénbánya r .- t . .
Ujlaki téglagyár és mészógetS r-t

/)Vaamüvek é s gépgyá rak .
Elsö magy. gazdásági gépgyár .
.Danubius" ra. hajó-és gépgy.r.-t
Ganz és t. yasünt. és gépgyár .
.iyicliolson" gépkar: ( . , . . . ;
Riinainurány-salgót. vasmü r.-t.

. Scli!ick-féle yasönt. ésgépgy. r.-t.
"WeitzerJ. gép-és vággongy. r.-t.

g) Különféle vá l la la tok
"Athenaeum" irod: és nyomd, r.-t
Fraoklin-társuiat
Kosnios-inüinlézet
4?allas" irod. és nyomdai r.-t
festi könyvnvoihda részv .-társ.
Altalános yaggohkölcs. társulat

..Budapesti ált. viliamossági társ.
EIs5 magyar betüöntödé r<-i .

pénz ] áiu

321
810
3240

220

3203
iOO
87
57

132
85Ü

2 1 0 7n
8Ü.E0

132
102

76
22

73Ö
s:-5
219 -

no —
155|—
Ü05 ~

160

2215 _
iü/ U

279'—
218'5O
2c0 --

375
261
85

1500
635—-
11Ü50
145

323
815
:290

225

3250
105
09
53

135
875

165
97

{2225
110
279
21J
2S3

380
26S

SO

1550

117
147

£0

Elsö majy. gyapjum, ös bizt. r.-t.
Elsö magyar reszvényserfözode
Elsö magyar sertóshizlaló r.-t. .
Els6 magy. szállitási váll. . . •
Elsö magyar szálloda r.-t. . . .
Elsö-pesti spodhlm és csonti, gjf.
Fiumei rizsli. és rizskein, gyár-
Gschwindt-félo szeszgyár . . -
Köbányai király sen'özo . . . .
Köbányai polgári ssrfözö r . - t ' .
Magy. czukoripar r.-t. B. elö]og03
Magyar féir.- "és lámpaáru-gfát
Magyai Tillamossá^i r.-t. . . •
Nemzetközi villamossági tár3. .
Nemzetközi waggonkolcá. r.-t. .

h) EözloSedéBi v á l l a l a t o d
Adria m kir. teng. haj. r.-t. . .
Budapesti alngut-társtilat. . .
Budapesti közuti vaspálya . . .
Ugyanaz élv. jegy
Budapesti villamos városi vasut
Bpest-ujpost-r.-V'alotai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözh. tára.
Kassa-oderbergi vasut
Magyar-gácsországi vasut . . .
MiigVar nyugoti vasut . . . . -
Máramarosi sóvasut elö. réázT.
Dél! vasut . . . . . . . . - •
Usztrák-magyar államvááut. - .

Sorsjegyek.
BazUHca-sorsj. osztr. folUlbély..
Bécsvárosi nyer.-külcs. 1874. évi
Budavárosi sorsji osztr, feliilb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, fciiilb.
Magy. vör.-ker. sorsj. o. felül!).
Olasz vör.-ker. sorsj. osztr. ilülb.

'Osztrák vüröB-keieszt sorsjogy .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy.
PálITy-sorsjegy . i.

Pénznemek.
Arany . . .

, 20 frankos vagy 8 frtos.
" 20 márkás

Kém. bir. v. euvisnért. bankj. 100 li.
Franczia b'ankjegy (100 frank).
Váltók árfolyama (látra)

2'/s<>/o -London 10; font sterl . . .
i°!0 K é m e t bankptaczok 100 m. .

" 5 % Olasz bauki)iuczo!i 100 lira .
2°/o P á r i s 100 fraufe . . . . .
4°/oSvájczibankpi;iczoklOO frank
51/»°/o Szentpétervár 100 r u b . .

50

hir |

334

- i sio

369:

• - ' -;50

355

70
9I53

1178
&8S7
en 62

120^5
5H95
44 45
47(02
47 37

127 -

17a!—

4 90

L

25

Legolcsóbb és legcélszerübb

Az összes nyereményeket a kezelöség 20%
levonással kivánatra készpénzben

váltja. Minden sorsjegy
mind a 6 huzásra

Huzás visszavonhatlanul már
Sorsjegyeket ajánl

A Budapesti Ujságirók
Budapest, IV.

Pesti magyar kereskedelmi
VI. k e r . f iókja

Budapest, VI., Andrási-ut 21.
VIII. ker . fiókja

IBL,

Alapittatott 1875-ben.

pianinók é s harmoniumok legolcsobban és leg
jobb minöségben

DEUTSCH. GÁBOR
B u d a p e s t , Epzsébe t - t é r 7. (bécsi-utcza sarkán.) Olcsó bérlet. Hangolások

és javitások.

fontos önvédelemre.
Buldogg=Hemesis

6 lövetü revolver csak

4 frt
Börtáska, szijjal és tölténynye
6 frt Vadászfegyverek nagy

választékban.
FÖLDESSY L.

zeam-köru t 3 . Vidéki szétküld
és utánvet vagy pénz elözetes
bekfildésemellett: Képes árjegy-

zék ingyen és'berjüeiitTé.

Való
di franczia különlegessé-
g e k csak i s F . Beneg-
r a n d iÜBlégHirnévesebbpa-
risi gyáros töllegelönjösebbea

Sészirezlietok

Polgár Sándortól
Budapes t ,

V U , E n s é b e t - k d r o t 60:
ftF" Részletes képes árjegy-
zék ingyen & béxmenfoekfil-

ceük *m

o l c s ó n kapha tó .
a kiadóhivatalban

JB'ew-'Z'ork é s Xqndcn az európai szárazföldet sem
'hagyták kiméletlenül os igy egy nagy ézüstárügyár
JBewZor é q d p

!'hagyták kiméletlenül os igy egy nagy ézüstárü-gyár
! .kényszeritve lön egész készletét a mupkáerönek nagyon

csekély méjtéritése ellenében eladni. En vagyok felhatal-
mazva ézéninégbizáskeresztülvitelure. Ennélfogva inin-
aenMnek megküldöm t a következö tárgyakat csupán
:,. \ . f - t 6.6O mcgtéritöse ellenében, és pedig: •

- 8 drb legfinomabb asztali kést, valódi anjjól pengével,
- 8 drb ámérik. szabad, ezüst villát egy darabban,

6 drb amerikai szabadalmazott ezüst-evökanalat;
-12 drb amerikai szabadalmazott ezilst-fcávóskanalac,

>, 1 drb.amerikai szabadalmazott ezüst-leyesméröt,,
...» i-diti ániérikái szabadalmazott ezüst-tejmérót,

2 dib amerikai szabadalmezott ezüst-tojás-kehelyt,
,6drb angol .Victoria-alsótálczát, ; ö, • -.
2 drB félfütiést Eéltö ásztáü györtiatiirt(5t>
1 téasiüröt1 , ; . t it

" 1 . drb. legfinomabb' czuKÖrhintöc.
44 drb összesen csak f r t 6.60.

A fenli összes 44 tárgy ezelött 40 forintba kerolt e3
:üjost ézéfc f r t e .eo ininiinális áron kaphatók. — Az
amerikai szabadalmazott ezüst teljesen fehérérczjvmely
az éiüst-szint 25 évig megtartja, amiért jótállág állal-

iaük. A legjobb bizonyiték, hogy ezen biidetés

aláptil; mély szerint,ezem>el iivilTánosah kötelezem, jriágá?
inat inindenidnek, akinek az áru,meg nem. felel, azösszoget
iamdén akáaily nélkül visszatériteni : ék senki se mulassza

- él ezen kedvezi alkalmat, hogy ezen d l a i g a r n i t u r a t meg-
nézze, mely

ir i

I a i i á d é k n l mindén jobb h á z t a r t á s részére kiválóan al-
• kalmas. Kapható csupán :

Haup tagen tn r d. veretaifften ainer, Pa tént -Bl lber
v ' ; n : • fAbri#öB

Wien, ih, BéJBIjrásdstrasse 19/0 Telephon Hr. 7IT4.
Szétkfiiaéi á -vidékre utánvéttel vagy az összeg elöleges be-

: knidéséréL Tlss t i tó por hozzá 10 krajorár .
Csák a mel léke l t Vóyjoeygyel volödl

\ (efészségiircz.) '
K ivona t ax elismerö I ra tokból* .

. Kttidemenyt megkaptam s meg TAgyok ele ^
rgedve -. kéxak még egy küldeményt 6 fii 60 krért.

- ^"tóisvár, B á r o Bánffyné. - —
A küldeményt megkaptam s azzal meg vagyok elégedve.

Laid, lew. szepL 1. C Chotek-OudenjM arom*-
A készlett legnagpobb tnegelégsespal kaptam; i*r»t még

egy nagfobb kaldeményt. Budapest, IL, Fö-utcza 7.
B T . F a i k c r i Alajo«i ea. é> Ut. katontYorro*
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. csütörtök, deczember 15-én.

NEMZETI SZINHÁZ VÁRSZINHÁZ,
Évi bérlet 220. Kari bérlet 14.

Egy játszma
piquet

Vigjaték I felvonásban.
Személyek :

Roche ferri er
Anatole, fia.
Mercier
Róza, leánya.

Ujházi
Il-rvith

Szigeti I.
Vizvári

Bünhödés.
Szinmü 3 felvoaásbai. Irta
Dumas Sándor. Forditotta

Festetics Andor.
Személyek :

Henry Dusánt Mihályfi
Jean Aivarcx Ivánü
M^iulie P. Márkus
Jeanne, fcis leánya Rndai T.
Larceyué Szacsvayné
Szolga Narczisz

Kezdete 7 órakor.

2ia=y Bérlet S2. Hari Sédet 8.

A három testör.
Bohózat 3 fefisnás&KL. Irta Her-

czeg Ferecö-
Személyek :

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

"ri bérlet UI . Havi bérlet 9.
Fumagalli Leo vendégfoüéptével

Otello.
Nagy opera 4 felvonásban. Szer-
zette : Verdi József. Szö vegét irta:
Boito Arrigo. Foritotia: dr. Radó

Antal.

Személyek:
Otelló
Jago
Cassio
Rodango
Lionovieo
Montano
Egy hirnök
Ud
Dmilia

Fumagalli
Beck
Kiss
DalnoM
Szendröi
Kornai
Ney B.
Vasquezné
Válent V.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Bibliás asszony.
Operette 3 felvonásban, 4 kép-
ien . Szövegét irta Antony Mars
és Maurice Hennetpiin. Fordi-
totta Heltai Jenö. Zenéjét szer-

zette Victor Roger.

Személyek :
IU. Ercö Németh
Chaielieratilt Szirmai
Beaugency herczeg Solymosi
Pontbichet Lubinszky
Trénitz gráf Kovács
Ceiesöo, karmester Tollagi
Öreg bérlö üjrári
Jouvet Várnai
Pantgrhancl Horváth Bi.
A polgármester ' Horváth V.
CaateEeranlt Eárth. Küry Klara
Thea, tánczosnö Z. Bárdi
Biaréchainé
Sarach Poalson
Teréz
Paméla .
Carmen

H. Csatái
Gazsi ML
Vidomé
Harmatit. L
Makkos E .

Pofacsek

Rálky
FLorii fcáré
Hortovaf
Küsnicai.j'
Latorka
Báiint

YIzrari
P&tilasné
Cscl£as T.
Náday
Bezso
Latatár

Kovács
Ptébános
1. tártczremJezö
2, tánczrencfe^iS
Szahaleány

Xáctsty
Airaaji
Falmü
Karastrtezei
Mészáros
Egressy
Garai

g
Visáiiielji

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

8-t3. szám. SiS.

A tekenösbéka.
Bohózat 3 ftiwooásbaa. Ma Leon
Gandülat. Frnütatia Fál J. Béia.

Személyek:
ChampaiHer
Léonie, feieaégB
Leparqiaisiié,
.Brigaet
Jtimaxá, figyréá
Adolphe
Giboalean .

Góth
Hetyá
Niké L.
Gál
Balassa
Tawrflczai

Juliettc, Ieármik
Pécsi P .

Kezdete ZH* örator.

MAGYAR SZINHÁZ,

B. A. L. E. K.
(Cabinet Piperlin.)

Operette 3 feITOaásfrsiiL b f á t H .
BaymoitEi és P . BtmaaL Zenéjét
szerzette Hervé. Fözd. Ráfcwsi

Viktor és Makai Emii.
Személyek:

Piperlin
Meriingaiá
Bardinel, festfl
Jtefinrer •• •
Ranssignac
Leár festöaöveildét CMirf Z."
Cotanlta Leáoraiy
Zenaida Vláá"
Céline B i t é i Izen.
Anita Samié E.
Egy ur . Kcdös Béla,
Carina. ' ' Vasga "
Léüa. • Huss* - -

Kezáeie 7 és fél

Szüágji
Báa
Ballagi •

Kezdete 7 órakor

Szinházi müsorok a 15.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Romeo és Julia.
Szomorujáték

T

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

Kanitz Ferencz és társa

szepességi vászonraktára
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza l l .

TAZÁS

1899. április hóban Propper H. János keresk.
akadémiai igazgató vezetése alatt.

Kizárólag elsöosztályu,, mmáaa kenyai met éslnztatsácotnyn^
tf, »xerf^ett ölcsó t áxsas »«»««»*» a. magjar «»r̂ iiraî t TÜÖ^ te«iai

lészére. Elöjegyzéseket elfogai, xészEel

József-k 15.

Az uri közönségnek
legjobban ajánlom

ruhabérleti rendszeremet
Deutsch F. Károly, Andrássy-ut t

bármilyen egy vagy több fénykép után
100 drb 3 frttól \ . . . . .

1000 drb 10 frttól / f e | i e b b '
Uj felvételért külön 1—2 frt számittatik.

Alkalmas karácsonyi ajándéknak,
vagy ujévi üdvözletnek.

fényképész

V. ker., Dorottya-utcza 11. sz.
Csakis ezt kérje:

Louis de
gyártmánya

Cognacban.

Legolcsóbb, legalkalmasabb

a szép és jó
Tájékozásul és választás végett tessék ép megjelent

leszál l i to t t á r u

k ö n y v á r j e g y z é k ü n k e t
kérni; egyszerü levelezölapom megkeresésre készségesen

küldjük ingyen é s b e r m e n t v e .

Központi antiquarium és könyvkereskedés
Budapest, I?., Muzeum-körut 17. sz.

Legalkalmasabb

karácsonyi és ujévi ajándékok:
arany- ezüst-ékszerek, lánczok, gyü-
rük, zsebórák , ingaórák, ébresztök
stb. ugy készpénzért , mint elönyös és szolid

részletfizetésre
legolcsóbban vásárolhatók 5 évi jótállás

mellett

SERÉNYI
ó r a - é s é k s z e r gyári-raktárában

BUDAPESTEN,
VII., Erzsébet-körut 34., I. em.

Fiók-üzlet: II., Fö-utcza 21.

kir. vezérképviselete.
Vidéki megbizások pontosan eszközöltetnek

: TELEFON.
Képes árjegyzék ingyen.

reszvénytársaság.
Alaptöke: 4 ,800 .000 korona. Telefon: 61—50.

Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-
mányunk arra van hivatva, hogy az enemü kül-
földi árukat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt üd i tö i t a l
és g y o g y h a t á s á n á l fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják : különösen d r . Ko-
r á n y i F r i g y e s és d r . Kétl i Ká ro ly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer.

Árak v i d é k r e :
Nagy l áda : 60 k i s p a l a c z k 6 fr t ,

b e t é t 4 f r t , ö s s z e s e n 80 f r t . — Kis l áda a
30 k i s p a l a c z k 3 fr t , b e t é t 2 fr t , ö s s z e -
s e n 5 f r t budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvétellel.

Hónapokig e l t a r t h a t ó . A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

M e g r e n d e l é s e k e t e l fogadnak 3 Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk : VII., Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. B u d a p e s t e n k a p h a t ó
minden nagyobb f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n
é s p o h a r a n k i n t a O u i s i s a n a buffetben
Vácz i -köru t 12.

Köbányai Király-Sörfözö-
részvénytársaság.

A feltaláló Dr. Meidinger tanár ur által kizárólag hitelesitett

Heim H., Budapest és Bécs
cs. és kir. advari szállitó.

Kitünö hirnevü cs. s kir. kiz. szab. kályháink

MEIDINGER OFEN

csakis flókunkban
, Thonet-uoSvap, kaphatók.

Legujabb 101 magyar népdal

Ábrányi , Be leznay , Dankó , Káldi, Lányi
E r n ö és Géza szerzeményei (Allaga Géza átiratában)

Ára az egész füzetnek 2 frt— Diszkötésben 3 frt.
Kellemes karácsonyi ajándék

m i n d e n C Z I M B A L O M - K E D V E L
- ; Megjelenik és kapható :

cs. és kir. udvari szállitó, hangszergyáros;és zenemü-
kiadónál a P e d á l - c z i m b a l o m feltalálója,

Budapest, IV- ker., Magyar-utcza 18. szám.
A m. kir. Opera, Nemzeti szinház, Népszin-
ház,Vigszinház és Magyar szinház szállitója

legjobban, leggyorsabban és legolcsóbban eljár és elintéz

Budapest, VII., Kerepesi-ut 6. sz.

Elöfizetési ára

egész évre

postán küldve.

XIII. ÉVFOLYAM.
Hiteles sorsolási értesitö é s utmutató magánosok részére értékpapirokat illetö ügyekben. Nélkülözhetetlen
tanácsadó mindenki számára, akinek értékpapirjai é s sorsjegyei vannak. Megjelenik havonkint 2—4-szer.

Sorsolási értesitöje pontosságra é s megbizhatóságra nézve a legelsö helyet foglalja el az összes e
nemü lapok között s gondos egybeállitásban közli az összes hazai és jelentékenyebb külföldi sorsjegyek hu-
zási lajstromait, a hátralékok, vagyis eddig fel nem vett nyeremények jegyzékével együtt.

A "Sorsolási Közlöny" ingyenmellékletül adja elöfizetöinek az osztálysorsjáték hivatalos nyeremény-
lajstromát ugy, hogy a "Sorsolási Közlöny" elöfizetöi teljesen hiteles jegyzéket kapnak az osztálysorsjáték-
nál kihuzott számokbólól. E lajstromok egyenkint vásárolva, egymagukban is többe kerülnének, mint a "Sor-

solási Közlöny" elöfizetési ára, mely .
egész évre csak egy forint.

MiaSsa tSSSoSS Uauyma lapja az lS99-ze szoló &er*ol£mlÉvkönyvet, mely a többi közt osztálysorsjegy elöjegyzési lápokat
«s az oa*tm~lymormjé'tem; nmoaxarB latnartetéaét tartalmut**** Ei2fizeté^~I^<»é£száHaiMÜ posu^ttetTánynyal. ;

B E I M E L L A J O S bankházához, a "Sorsolás i Közlöny" kiadóhivatalához
Budapest, IV., Kecskeméti-utcza 13. intézendök.

Elöfizetési ára

egész évre

postán küldve.
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Nemzeti Szinház \ kr. Vigszinház Népszinház Magyar Szinház

Péntek

Szombat

Himfy dalai [ Fidelio

Fekete vér

Vasárnap d. u. Faust

Este Kis szórakozott

Hamlet

A tekenösbéka Unatkozó
király B. A. L. E . K.

Családi örömök Az unatkozó
király A gésák

A A teknösbéka Bibliás asszony

király

A gésák

A gésák

Legalkalmasabb karácsonyi ajándékok.

mü-hangszerkészitö
Budapest, VIII., Kerepesi-ut 57.
Speczialista régi mesterhang-
szerek javitásában A legujabb

hegedügerendák feltalálója.
Különlegességek a legfino-
mabb olasz és német hurok-
ban. Mindennemü nangszerek
nagy raktára, u. m. önmüködö
és hajtó családi zenemüvek,
használt és ócska hangszerek

ujakkal becseréltetnek.

árjegyzék ingyen
és bérmentve.

jelent meg ép most, — k i e g é s z i t é s e m i n d e n da lgyü j t eményeknek — mert az ezekben közölt dalok, — melyek a z idény legujabb, legjobb s leg-
k e r e s e t t e b b d i v a t o s nótái—eddig s e m m i más gyü j t eményben n e m j e l en t ek m e g s énekre és zongorára á legszebb czigány os modorban ugy vannak

letéve, hogy zongorán magában is játszhatók, mert a dallam a zongorarészben is teljesen benne van.

a legnevesebb dalszerzök dalai legjavából összegyüjtve, mely a többek közt tartalmazza : A Tiszának jaj de mély. — Elragadta a galambomat. — Ha meghalok. — Haran-
goznak a faluban. — Huzd czigány. — Kiszáradt a rezgö nyárfa. — Még azt mondja biróné. — Nem vagyok én boldogságra nevelve, — Patyolat a kurucz, — Régi nóta,

hires nóta. — Viz-viz-viz. — Zug a szélvész stb. stb.

6O oldalos

a legjobb dalszerzök dalai s divatos uj nóták legjavából összegyüjtve, többek közt tartalmazza : Asszony asszony, az akarok lenni. — Édes anyáin, a kendöin. —
Estét harangoznak a toronyba.—Ha felmegyek a budai hegyekbe.— Házunk elött mennek el a huszárok.— Három bokor sa lá ta , kis angyalom. — Magas a

van a házam. — Tiz krajczáros

Postaküldéssel kötet I f r t 10 kr. A két kötet 2 frt. 15
Ugyanitt jelenik meg a

99
az egyetlen zenemü-fol
szalonzene

lemü-folyóirat, mely páratlan szép letétben hozza a l egu jabb n é p d a l o k a t , d a l - é s m ü d a l o k a t , a v i l ág i roda lom összes legjobb t á n c z ,
s couplé-ujdonságait — Elöf ize tés i á r a n e g y e d é v r e , 6 f ü z e i r e 60 olda l z e n e m ü - t a r t a l o m r a 1 for in t . Minden m á s , b á r h o l

m e g j e l e n i z e n e m ü nálam legelönyösebben beszerezhetö.

Jegyzéket és mutatványszámokat ingyen és bérmentve küldök.

BUDAPESTEN, VI. kerütet, szám, II. emelet 10.

A fényesen berende-
zett föraktárunknak

karácsonyi
kiállitására

felhivjuk a t.
figyelmét. Az e?«és ezer
féie szebbnél-szebb ze-
célö disztárgyak közöl
a helyszüke miatt csak
a köretkezöket emlit-

jük fel u. m.:

nök számára:
Zenélö varrökéssAet,
piüscii-áobozban. 6 frt
50 krr 8, 10, 12 és
15.— fct árban és fel-
jebb. Bonbonierekzené-
vel S, 10, 12; Ü firttöl
feljebb, továbbá zenélö
ékszertartó '6.—, 10.—,
12.—, 14.—, 16.— M

és feljebb.

zenélö-albumok
gyönyörü kivitelben 7,
8.—. 10.—, 12.—, 14.^-,
16.—, 18 frt s féljél*.

zenélö dohánykészlet

A fent ábrázolt snkkdböl készült
karácsonyfa - állrány iaaeföyea
zeaekisöntinlIattUssa atembeo
fngaijaakanca^jfités a szent
fi f é é i b K A

2^1,25^- M s feljebb.
Ztenélö dohányszek-
rény tölgyfából; szi-
•rarv-ágöval 14 frt—,
zongora-alakban 15 frt
ZUéii dohányzóasztal
finom ibölyaszinü fé-
nyezettel, finoman vésv.
nagyon szép kivitelben
22 M. Zetéil sziv$rtNp-
itea, zeKilsérsi neüstt szi-.
tanlat Iná!. 14— frt
I IIIJZlQt ZéliföllO, 14—,
16-r-, 1 8 — , 20^r-. 2 4 f r t
s feljebb, zeiéii BÉvjejj-
ttleza nickelböl, finom
kivitelben 10 frt.

eyanudufc r ««4re:
Zenélö dob, diszes ki-

áDiiásn 2 irt 75 kr.fngai jaakanca^jf i tés a szen
finnep fényéi nagyban emeK. An, zeuOö iintorna 3

20—25 forint: - At50 sfeljebb,
i m OM A forgat-
lulfö hangszer mélyenAriston,

kaphatók
STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE cs. és kir. üdv.

korlátlan y
lenét játszani ' minden
zepeismeret nélkül. Ára
10, irt. Nagyobb alaku
I2 fit A kötalappk
drbja (érezni) 40 kr.

B u d a p e s t , VII, k e r - K e r e p e s i - u t 36. Z o n g o r a t e r m e k : Kossu th
La jos -u t cza 22. (Károly-körut sarkán.) Z e n e p a l o t a .

; g af

fiók: Ausztriai fiók :
Budapest, Ferencz József-tér 5 — 6 .

a társaság házában. / -:,{\

A társaság vagypna 1896. deczember ^1-én . . korona 157,805.340.—
Éti beyétel biztositások és kamatból 1896. évi
•••, deczember 31-énl . . . . . . . . . . . .

Kifizetések,jbiztositási és_járadgki szerzödések
valamint visszvásárlások stb. után a társa-
ság fennállása óta (1848.)

As 1896.'evberi a társaság 8654 kötvényt álli-
tott M ; : . , , : , ; i-.Z- » 80.577.950.—

összeg értékben. .—- Prospektusokkal és,dijtáblázatokkat,melyekalap-
ján a társaság kötvényeket kiájjit, továbijá ajánlatokkal, dijmentesen
szolgáinak tk Osztrak-magyar' monarchia mindén nagyobb városában az
ügynök urak és a magyar és osztrák fiókok.

Bécs, Gizellastrasse 1. szám alatt.
a társaság házában.

,670.916.—

339,497.900.

A szabadalmazott 774

"FAIRBANKS"-mérlegek
százados rendszerüek, tolösulyos fémmérötarral birnak és a
kid mlndmnponijia egyenlöen mórlegelnek,

. Gazdasági-, szekér-, marha-, '
zsák- és raktári mérlegeinket.
kBISitSmeagaztfák, gaxdaeágok. kSxaóaoké*
uradalmak restére a legjobb meggyözödéssel ajánlhatjuk.
Baxdaaiigl egyeeaiotHagok kedvezményben
uradalmak restére a legjobb meggyözödéssel ajánlhatjuk.
Baxdaaiigl egyeeaiotHagok kedvezményben
'"• ' - r s " - • ' - ribazeaOfnok. '•',:'• ""•' ' •

93
mérleg- és gépgyár-

részvénytársaeág.

Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.
Megrendelésiek közvetlen közp. irodánkhoz Andrássy-ut 14. sz. intézendök.
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AZ ORSZÁGOS HiRLAP APRÓ
Minden szó 2 krajczár.

ha a
az apró

Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.

a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
beküldeni s a szöveget az utalvány szelvényére i rn i ; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyekot beküldeni. Mindenkialvány szelvényére i rn i ; esetleg közönséges le

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árat.

LEVELEZÉS.

Menyasszonyok!! Völegények!!
hez szükséges okirataik beszerzése, a netaláni akadályok
alól való felmentések kieszközlése s a kihirdetések kö-
rüli eljárások sok veszödséggel, pénz- és idöpazarlással
járnak. Legczélszerübb tehát ugy a fövárosi, mint vi-

déki házasulandóknak az
Országos Esketési ügynökség-hez

VII., K e r e p e s i - u t 14., fordulni, hol csekély dijért
néhány nap alatt minden elvégeztetik. 7051—1

Régóta nem láttam ömt. JTéll tmidtom,
w ^.y mi t a a lehet. Foivtomos aggodalmak
közt számlálom a perczeket és váram, kogy, némi faidö-
eitást kaphassak, létesitsen mielöbb. 70®-$—1

jingyaücám.

Ö -

jyakran ügyeimét — olyan Jól esett — kö-
szönöm. Többet nem mcHHÜtatok. R . . -

2M9—1

"Karácsont" levél várja a
2447—1

szellemes bakfüsGln,. mavészmöveiadék
a festö-akadémiáo, egy fess és okos

iró. vagy más miivészszel óhajt levelezni. Leveleket
.Bohémek" alatt továbbit a kiaáóMvataL TCTSS—1

fiatal ember ismeretséget öiiajt kötni
m egy csinos leánynyaL Leveleket "Vil-

néven kér e iaphoz. 7088—1

HÁZASSÁG
keres ismeretség MámjátsB- sz atom egy

" 34" éves 3000 frt: évi JSvedelieeiaiiel biró
elég csinos vidéki hivatalnok. Pár ezer foiimt itozcfflBáiiYt
ÉS megkiván, de különös gondot fordit arra, laoigy fele-
sége igen csinos, müvelt, intelligens családiMl és jö
gazdasszony legyej.. Eizárólago koimoly, meia amonaaynx
tévéieket kér "Diskrécziótt ieKge alatt e lap MadéMra,-
Liit,. ecsüm o
XcLLcLDa.

M^iiifföKC i z r a e ^ t a 30 éves fiatal ember, egy 40
Cl: i i | ^ l ld év óta fennáHö gyaur telajdamüisa, háza-

sodni akar. Oly csinos, szerény igémya leámytt keres
feleségül, kinek 10—15000 frt kazomáiEfa Ivan- Leve-
leket .Gyártulajdonos' jelige alatt kér a Mádéba.

1086—2

ÁLLÁST KERES.
vagy szállitási vállalkozásnál egy (ki-
szolsált katona), megbizható ember,

alkalmazást keres, "irásbeli ajánlatokat .Szorgalom"
jelifére kér e lap kiadójába. 7082—^3
V i n K Y A H V ^ már nagyobb irodákban alkalmazva
J i l5a55 j»wi l Jy volt, gyorsirás és gépirásban kitünöen
jártas, megfelelö állást kérés. Hajlandó az állást próbára
" is elfoglalni. Czime a kiadóban. $802—3

ÁLLÁST KAPHAT.

fiz emberek ezrei panaszkodnak, g
nincs keresetök. Intelligens egyesek jövedelmezö fog-
lalkozást találnak. Ajánlkozók itt helyben naponta sze-
mélyesen VI., Váczi-körat 21. IL em. 7. sz. alatt je-
lemtkezhetnek, vidékröl pedig irásbelileg a legkisebb
helységböl i s "Munka" jelige alatt szintén fenti
czimen. 7027—4

tanitónöt magyar irodában alkalmáz Kreit
Béla Budapest Stefania-ut 51. 7055—4

OKTATÁS.
alaposSzabás és mintarajzolásban

hétnek intellig ens hölgyek a lehetö legrövidebb idö
alatt. Czim a kiadóhivatalban. 7102—5

Pedálos (elsörangu czégtöl) gyönyörü.
zenazetes hanggal, kitünö, átjátszott, 62

felért eladó, ugyanott oktatásban is lehet részesülni.
Czim a kiadóhivatalban. 2445—5

ELADÁS.
Legfinomabb pergetett, 5 kilós postacsomag,
bérmentve 2 frt 80 kr., hófehér lépesméz, bér-

mentve, 4 frt 80 kr. Megrendelhetö Országos Méhészeti
Egyesület Budapesten, K. , Köztelek, továbbá Damjanich-
utcza 34. föraktár a központi vásárcsarnokban, fösor, ahol
üvegekben és kimérve is lehet kapni. Hamisitatlan méh-
viasz szobapadlófénvezéshez 1 kgr. 1 frt 75 kr.

6999—8

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-

j szoba s esetleg zongorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

_j _/ 6830—10
közel a Szentkirály utczában egy
csinos, tiszta 2 ablakos szoba

kiadó. "Czim a kiadóhivatalban. 6682—10
butorozott szoba alkov-val, 25 forintért
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6826—10
butorozott szoba, kétablakos, a dobáuy-utezá-
ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-

házbeli különbejarattál, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6920—10

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

> egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban^ 3662—17

a József-körut legnagyobb for
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17Nagy bolthelyiség
kiadóhivatalban.

KÜLÖNFÉLE.
'I *i\*nh&\rÁh bevásárlása elött tessék

_ 8 a j d i t ü t i i U ^ átnézni a Révai-Katalógust
a hazai irodalom legjelesebb müveinek képes jegyzékét,
melyet ingyen és bérmentve küld Révai Testvérek
Irodalmi Intézet r.-t. könyvkereskedése Budapest, VIII.,
Üllöi ut 18. 7053—18

rekedtségnél vegyen 30
féle Pemetefü-czukorkát.

krért Réthy.
1537—18

m házi varrónönél! Kitünö szabónö elegáns
ü ruhákat készit 5 frttól feljebb, vidékre

s. Czim a kiadóhivatalban. 2423—18
n) ház a VT. kerületben, magasan épült, szabad
kézböl családi viszonyok miatt azonnal eladó.

Czim.a kiadóhivatalban. 7002—7'

a legszebb divatujság, a

az "Országos Hirlap" divatlapja
Szerkeszti: WOHL

A Francia Divatlap havonkint, és pedig minden hó 1-én és 15-én jelenik meg; terjedelme számonkint 13 oldal~; mindén ̂ egyes száma egyaránt
Mterjed a nöi dnat minen ágára, a gyermekdiwatpa és a kézünunkakra; nagy és^jelesen szerkeáztett^ szépirodalmi és'köz-

hasznu rovatot is tartalmaz, valamint minden számban egy folytatólagos regényt közöl, mely könyvivalakjában nyomtatva évenkint k é t k ö t e i e t á d ; képes
divatrésze teljesen Párisitaii készü ; s iafaa SMBiámlt kilsö lapja, toTábbá belsö 4. és 5. lapja gyönyörö szinnyomatu képekkel ieszdizitve, igjr tehát- min-
öén ssám iiiom. oldales fartalsaz B taaynu ta képeket; miEdsn második számához ingyen a d u n k egy ̂ életnagyságu kivágott szabásmintát; a "Franczia

DráaOap" az összes magyar divatlapok közt a l e g o l c s ó b b . : -. • • •

Elöfizetési ára évenkint 3 frt 60 kr., félévre 1 frt 8 0 kr., negyedévre 90 kr.
Kedvezmény az O r s z á g o s H i r l a p e lö f i ze tö inek! •

A "Franczia Divatlap" elöfizetési ára az Országos Hirlap, elöfizetöinek r / ; r

Egy évre 3 forint, félévre 1 forint 50 krajczár, negyedévre 75 krajczár.
A z O r s z á g o s H i r l a p é s F r a n c z i a D i v a t l a p e g y ü t t e s e l ö f i z e t é s i á r a

Egy évre 17 frt, félévre S frt SO kr, negyedévre 4 frt 25 kr, egy hóra 1 frt 45 kr.
Megrendelhetö az Országos Hirlap kiadóhivatalában; VIII, József-körut 65.

Azok. akik már most beküldik a Franczia Divatlapra az elöfizetési dijat, január elsejéig ingyen kapják a megjelenö számokat és
elöfizetésük január elsejétöl számitódik.

ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. szám.


